
1

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

7 Şubat  2014 sayı: 6 (503)

1 февраля 2013 года 
состоялось мероприятие, 
посвященное юбилейному 
выпуску газеты «Ахыска», 
которое проходило в стенах 
прекрасного ресторана «До-
стар». Среди гостей при-
сутствовали представители 
филиалов Турецкого этно-
культурного центра «Ахыска» 
со всей нашей республики, а 
также гости из других стран. 
Перед началом мероприятия 
было проведено собрание, 
посвященное обсуждению 
ежегодного Послания Прези-
дента Нурсултана Абишевича 
Назарбаева народу Казахста-
на. Ведущим данного со-
брания являлся Шахисмаил 
Ахметович Асиев. 

«Я считаю 
себя счастли-
вой. Мне дарят 
свою любовь 
моя работа 
и дети», - так 
говорит наш 
воспитатель 
Лала Черке-
зовна Тутадзе.
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Kitabını yazarı Ahıska’nın 
Gavet köyünden olup baba-
sı ve dedesi 1930’lu yıllarda 
Türkiye’ye geçmiştir. Ahıska 
davasının bizzat içinde olan 
yazar kitabını 1828 – 1944 ve 
1989 yıllarında yurtlarından 
edilirken şehit düşen kahraman 
Ahıskalılara ithaf etmiştir.

ABD’de Türk toplumu ta-
rafından başlatılan kampanya 
çerçevesinde Ahıska Türkleri-
ne iltica hakkı verilmesi talebi-
ni içeren ve ABD’de 40 kadar 
Kongre Üyesinin imzaladığı 
mektup, ABD Dışişleri Bakanı 
John Kerry’ye yollandı.

İmzacıları arasında Türk 
Amerikan toplumunun yakın-
dan tanıdığı Türk dostu vekil-
ler Virginia Foxx, Steve Cohen, 
Adam Kinzinger, Ed Whitfield 
ve New York’ta Türk Amerikan 
toplumunun desteğini kazanan 
Hakem Jeff rey gibi isimlerin de 
dahil olduğu 39 vekil tarafından 
Dışişleri Bakanı John Kerry’ye 
gönderilen mektupta Dışişleri 
Bakanlığı'ndan Rusya’nın gü-
neyindeki Ahıska Türklerine 
yeniden mülteci statüsü veril-
mesi talep ediliyor. 

Mektupta, “Ahıska Türkle-
ri, yaklaşık 70 yıl boyunca Sov-
yetler Birliği’nde vatansızlık, 
ayrımcılık ve şiddetli saldırıla-
ra maruz bırakıldılar. Ahıska 
Türk diasporasının bilhassa 
ABD’deki Ahıskalıların uzun 
zamandır iltica talebinde bu-
lunmalarına rağmen beynel-
milel toplum büyük oranda 
tepkisiz kaldı. Son dönemde 
medyada yer alan haberler, 
Ahıska Türklerinin Rusya’nın 

güneyinde yeniden aktif ve katı 
bir şekilde sosyal, ekonomik ve 
siyasi olarak ayrımcılığa maruz 
bırakıldıklarını ortaya koyu-
yor. Bu nedenle de 2003 yılında 
Ahıska Türkleri için başlatılan 
ABD’ye kabul sürecinin kesin-
tiye uğramış olmasını endişe 
verici buluyoruz” deniliyor.

ABD Dışişleri Bakanlığı 
tarafından daha önce başlatı-
lan bir program çerçevesinde 
2004 – 2007 yılları arasında 
Rusya’nın Krasnodar bölge-
sindeki 12 bin Ahıska Türkü 
mülteci olarak ABD’ye kabul 
edilmişlerdi.

2004 ve 2007 yılları arasında 
ABD’nin yaklaşık 12 bin Ahıska 
Türkünü mülteci olarak kabul 
ederek Ohio, Illinois, Florida, 
Georgia, Idaho, Pennsylvania, 
New York, Oregon, Missouri, 
Kentucky, Texas, Connecticut, 
Massachusetts ve Virginia gibi 
eyaletlerde iskan ettiği hatırla-
tılan mektupta mülteci olarak 
ABD’ye gelen Türklerin hızla 
Amerikan toplumuna uyum 
sağladıkları ve evleri olarak be-
nimsedikleri eyaletlerde eko-
nomik kalkınmayı tetikledikle-
rine dikkat çekiliyor.

Daha önceki programla 
ABD’ye kabul edilen Ahıska 
Türklerinin ABD’de birlikte 

Yazar kitabın ilk sayfalarında 
şu notu düşmüştür;

“Eserimi 1828 de yurtlarını 
işgalcilere karşı kahramanca 
savunurken şehit düşen, Sta-
lin tarafından 15 Kasım 1944 
sürgünü sırasında açlık ve so-

DATÜB Genel Başkan Vekili ve Yüksek Öğretim 
Kurumu (YÖK) Denetleme Kurulu Başkanı ve Gazi 
Üniversitesi Hukuk Fakültesi Öğretim Üyesi Prof. 
Dr. İlyas Doğan’ın “İnsan Hakları Hukuku” adlı 
ders kitabı piyasaya çıktı. 15 bölümden oluşan top-
lamda 560 sayfalık kitap Astana yayınları tarafından 
piyasaya çıkarıldı.

KİTABINI AHISKALI 
ŞEHİTLERE İTHAF ETTİ

ğuktan hayatını kaybeden ve 3 
Haziran 1989’da Özbekistan’ın 
Fergana bölgesinde toprağa 
düşen vatanlarına hala dö-
nemeyen Ahıska Türklerinin 
manevi şahsında siyasi ikti-
darlarca yok edilmeye çalışılan 
bütün mazlum halklara ithaf 
ediyorum.”

Rusya’da ayrımcılık, kötü mua-
mele ve etnik şiddete maruz kalan 
binlerce Ahıska Türkünü ABD’ye 
yerleştirilebilmesi için başlatılan 
seferberlikte önemli bir başarıya 
ulaşıldı.

Ahıska Türklerine İltica Hakkı Talebi, 
John Kerry’nin Masasında 

yaşadıkları toplumu da zen-
ginleştirdiklerine dikkat çe-
ken Kongre Üyelerinin mek-
tubu, “Dışişleri Bakanı John 
Kerry’den Ahıska Türklerine 
iltica hakkı verilmesi talebine 
ilişkin cevap beklendiği” ifade-
siyle son buluyor.

Mektuba imza atan ve-
killerin listesi şöyle; Alcee L. 
Hastings, Steve Stivers, Mark 
Amodei, Earl Blumenauer, 
André Carson, Steve Chabot, 
Steve Cohen, Tom Cole, Ge-
rald Connolly, John A. Culber-
son, Lloyd Doggett, Virginia 
Fox, Alan Grayson, Tim Grif-
fin, Richard Hanna, Hakeem 
Jeff ries, Eddie Bernice John-
son, Bill Johnson, David Joy-
ce, Adam Kinzinger, Leonard 
Lance, John Lewis, Daniel Li-
pinski, Mark Meadows, Luke 
Messer, James Moran, Bill 
Pascrell, Scott Perry, Dutch 
Ruppersberger, Tim Ryan, 
Matt Salmon, Pete Sessions, 
Bill Shuster, Adam Smith, Ste-
ve Stockman, Michael Turner, 
Greg Walden, Ed Whitfield ve 
Joe Wilson.

DATÜB
 DÜNYA AHISKA TÜRK-

LERİ BİRLİĞİ GENEL MER-
KEZİ, ANKARA

NAZARBAYEV: YABANCI YATIRIMCI 
İÇİN YENİ KOŞULLAR 

OLUŞTURULACAK
Kazakistan’daki kordiplomatik mensupları ve 

uluslararası kuruluşların başkanları ile bir araya 
gelen Nursultan Nazarbayev, “Yeni teknolojileri 
getiren yabancı yatırımcılar için en uygun koşul-
ları oluşturacağız. Ülkenizin önde gelen çok ulus-
lu şirketlerini yürüten işadamlarınızı ülkemde 
hizmet, montaj sanayi tesislerini kurmaları için 
her türlü koşulların sağlanacağını söylemek isti-
yorum.

Bildiğiniz gibi, Kazakistan’ın vergilendirme sisteminde 
bir çok yenilikler yaptık. Yabancı yatırımcıya teşvikleri ar-
tırdık. Bu çalışmalarımızı yabancı yatırımcı lehine daha da 
geliştireceğimizi belirtmek isterim. Ülkelerinizin yatırımcı 
düzeyindeki iş adamlarını ülkeme yatırıma bekliyorum.’’ 
diye konuştu.

(Kazinform.kz)

YABANCI ŞİRKETLER EXPO 2017 
TESİSLERİNİ İNŞA ETMEYE

 DAVET EDİLDİ
Kazakistan Cumhurbaşkanı Nursultan Nazar-

bayev, dış ülkelerin Kazakistan’daki büyükelçile-
ri ve uluslararası kuruluşların temsilcileri ile yap-
tığı görüşmede, tüm ilgili tarafl arı Astana’daki 
EXPO 2017 tesislerinin yapımına katılmalarını 
önerdi.

Nazarbayev, “İleride Astana’da EXPO 2017 fuarını dü-
zenleme gibi küresel boyutta bir etkinliğimiz var. Tüm ilgili 
tarafl arı milli pavilyonların ve diğer tesislerin inşaatına ve 
donatılmasına katılmaya davet ediyoruz” dedi.

Cumhurbaşkanı konuşmasında Hızlı Sanayi İnovasyon 
Gelişme Programı’nın uygulandığı son beş yıl içinde sanayi 
sektöründe yapılan yabancı yatırımlar hacminin 112 milyar 
dolara çıktığını ve bunun sayesinde imalat sektörünün hızla 
geliştiğini belirtti. 

(Kazinform.kz)

ASET İSEKEŞEV DEVLET 
BAŞKANINA SANAYİ-İNOVASYON 

KALKINMA PROGRAMININ
UYGULANMASI HAKKINDA

 RAPOR VERDİ
Cumhurbaşkanlığı basın sözcülüğü, Nursul-

tan Nazarbayev’in Başbakan Yardımcısı - Sanayi 
ve Yeni Teknolojiler Bakanı Aset İsekeşev’i ma-
kamında kabul ettiğini bildirdi.

Aset İsekeşev, 2013 yılına ait Bakanlar çalışmalarının 
sonuçları dahil olmak üzere, Sanayi-İnovasyon Kalkınma 
Programının uygulanması, sanayileşme haritası projeleri-
nin, yanı sıra bu yıl yapılacak planlarla ilgili bilgi verdi.

Özellikle, temel sanayi büyüme dinamikleri, sektörel 
programların uygulanması ve sanayileşme altında iş destek-
lemeye yönelik önemli tedbirler hakkında bilgi edinen Dev-
let Başkanı, sanayinin gelişmesi, özel ekonomik bölgelerin 
enerjisi ve yabancı yatırımların çekilmesinin daha da gelişti-
rilmesi üzerindeki ihtiyaca dikkat çekti. Nazarbayev ayrıca, 
sanayi-inovasyon alanında yeni teknolojilerin kullanılma-
sında ikinci beş yıllık planının dikkate alınmasını istedi.

Toplantı sonucunda, Nursultan Nazarbayev yatırımların 
artırılması için somut talimatlar verdi.

(Kazakhstan Today)
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Положение 

О поселковом, 
сельском Женском 
совете

1. Общие положе-
ния.

• Женсовет – добро-
вольная, самоуправляемая, 
некоммерческая, независи-
мая общественная органи-
зация, созданная по иници-
ативе женщин для защиты 
интересов и достойного по-
ложения женщин в обще-
стве, повышения их роли в 
общественно-политической, 
экономической, культурной 
жизни. 

• Выступает за со-
циальную справедливость, 
осуществляет взаимодей-
ствие с общественными 
организациями, встречи с 
руководителями поселений, 
оказывает помощь семьям, 
решает проблемы женщин, 
поднимает деловые и обще-
ственно полезные вопросы. 

• Основывает свою де-
ятельность на принципах до-
бровольности, равноправия, 
самоуправления, гласности 
и законности. Свободен в 
определении своей внутрен-
ней структуры, целей, форм 
и методов работы. 

• Работа Женсове-
та может координировать-
ся главой района, краевым 
Женским советом.

• Взаимодействует 
в своей работе с государ-
ственными органами испол-
нительной власти области, с 
государственными органами 
местного самоуправления, 
с общественными объеди-
нениями, благотворитель-
ными фондами и другими 
общественными движения-
ми, осуществляющими свою 
деятельность на территории 
Алматинской области, Ка-
захстана.

2. Цель: 

- создание наиболее бла-
гоприятных условий для ак-
тивного участия женщин в 
общественных делах;

- гармонизация развития 
личности и семейных отно-
шений;

- укрепление статуса се-
мьи;

- возрождение нацио-
нального и духовного само-
сознания;

- развитие творческих 
способностей, создание 
условий для умственного и 
физического совершенство-
вания.

3. Деятельность.

- отстаивание интересов 
женщин, сохранение семей, 
защита детей, в силу разных 
причин обречённых на си-
ротство, обделённых роди-
тельской заботой, душевной 
теплотой;

- осуществление иной де-
ятельности в соответствии с 
целями и задачами Женсо-
вета.

Задачи:
• Активное вовлече-

ние женщин в управление 
делами общества. 

• Материальная и 
моральная помощь много-
детным семьям, одиноким 
матерям, молодым семьям, 
семьям, попавшим в труд-
ную жизненную ситуацию. 

• Укрепление семьи, 
материнства, родительства, 
защита прав ребёнка. 

• Сохранение нацио-
нальных традиций  народов, 
проживающих на террито-
рии.  

• Пропаганда семейных 
ценностей, здорового образа 
жизни, духовно-нравственного 
и патриотического воспитания 
молодежи. 

• Оказание помощи 
пожилым людям, организа-
ция их досуга. 

4. Права.

Женсовет имеет все пра-
ва, предусмотренные Зако-
ном РК «Об общественных 
объединениях», а также 
вправе самостоятельно ре-
шать вопросы проведения 
собраний, определять на-
правления и методы работы 
с учётом местных условий, 
подавать предложения по 
вопросам улучшения поло-
жения женщин, семьи, ре-
бёнка в администрацию по-
селений.

5. Организационное 
строение. 

Членами Женского сове-
та поселкового, сельского 
округа избираются женщи-
ны, пользующиеся автори-
тетом среди населения, с 
активной жизненной позици-
ей, позитивным опытом ра-
боты в общественной жизни 
поселка, села.

Решения о создании 
общественного объедине-
ния, об утверждении его 
устава и о формировании 
руководящих и контрольно-
ревизионных органов прини-
маются на общем собрании. 

Женсовет считается соз-
данным с момента принятия 
протокольных решений о 
формировании Правления и 
ревизионной комиссии: осу-
ществляет свою уставную 
деятельность, приобретает 
права, за исключением прав 
юридического лица.

Высшим органом Женско-
го совета является общее 
собрание всех его членов. 
Общее собрание созывает-
ся Президиумом Женского 
совета не реже двух раз в 
год.

В компетенцию 
Общего собрания 
входит:

- утверждение Устава 
Женского совета;

- внесение изменений в 
Устав Женского совета; 

- избрание контрольно-
ревизионного органа Жен-

ского совета;
- избрание Президиума 

Женского совета;
- избрание Председателя 

Женского совета;
- осуществление любой 

деятельности и решение 
всех вопросов, для осущест-
вления и решения которых 
создан Женский совет.

Высшим исполнительным 
органом Женского совета яв-
ляется Правление Женского 
совета, которое созывается 
не реже 1 раза в квартал.

В компетенцию 
Правления Женского 
совета входит:

- Социально-эконо-
мическая (защита трудовых 
прав работающих женщин, 
поддержка женского пред-
принимательства);

- Здоровье матери и ре-
бенка;

- Развитие института се-
мьи (современная семья, ее 
проблемы);

- Информационная дея-
тельность, сотрудничество 
со СМИ;

- Здоровый образ жизни, 
семейные и женские клубы, 
физкультура и спорт;

- Благотворительная дея-
тельность по оказанию по-
мощи малообеспеченным 
семьям;

- определение направле-
ния деятельности Женского 
совета;

- организация благотво-
рительных акций;

- разработка социальных 
программ;

- осуществление любой 
деятельности и решение 
всех вопросов, для осущест-
вления и решения которых 
создан Женский совет;

- внесение предложений 
о созыве внеочередного об-
щего собрания, о внесении 
изменений в Устав.

Исполнительным орга-
ном Женского совета явля-
ется Президиум Женского 
совета, который подотче-
тен в своей деятельности 
общему собранию Жен-
ского совета и избирается 
из числа членов Женского 
совета в количестве не ме-
нее 5 человек сроком на 3 
года. 

В компетенцию 
Президиума Женского 
совета входит:

- организация работы 
Женского совета по направ-
лениям деятельности, опре-
деленным Президиумом;

- созывает Правление 
Женского совета;

- созывает внеочередное 
общее собрание Женсове-
та.

Заседания Президиума 
Женского совета собирают-
ся не реже двух раз в ме-
сяц. 

Из состава Президиума 
общим собранием Женско-
го совета избирается Пред-
седатель и его заместитель  
сроком на 3 года.

Председатель и за-
местители Женского 
совета:

- организуют деятель-
ность Президиума Женского 
совета;

- представляют интересы 
Женского совета в государ-
ственных органах исполни-
тельной власти, в органах 
местного самоуправления, в 
других общественных объе-
динениях.

6. Формы работы 
Женского совета.

1. Гражданский форум.
2. Круглый стол.
3. Конференция.
4. Семинар.
5. Общественные слуша-

ния.
6. Создание консультаци-

онных, патронажных, меди-
цинских и др. служб семьи.

7. Благотворительные ак-
ции и праздники, приурочен-
ные к памятным датам.

8. Дни открытых дверей.
9. Учреждение и прове-

дение конкурсов, смотров, 
фестивалей, направленных 
на повышение статуса бла-
гополучной семьи.

7.  Учёт работы 
женсовета 

- осуществляется его 
председателем. 

К учётным документам 
относятся:

• Планы работы жен-
совета. 

• Протоколы заседа-
ний женсовета. 

• Список членов жен-
совета. 

• Отчёты о проделан-
ной работе. 

• Материалы о прове-
денных мероприятиях.

8. Источники фор-
мирования денежных 
средств.

- Добровольные взносы;
- Спонсорская под-

держка;  
- Мероприятия, акции, 

проводимые Женсоветом, 
финансируются за счет 
средств, собранных путем 
проведения благотвори-
тельных акций, попечи-
тельского совета и денеж-
ных средств, поступающих 
в качестве призов, грантов 
за социальные проекты, 
разрабатываемых Женсо-
ветом.

9. Порядок реорга-
низации и ликвида-
ции общественной 
организации.

Реорганизация или лик-
видация Женского совета 
осуществляется по реше-
нию общего собрания. 

ОО «Женщины «Ахы-
ска», 05.02.2014

ОО «Женщины 
«Ахыска» совместно 
с  комитетом культу-
ры  ТЭКЦ объявляет 
республиканский 
конкурс «Ахыска 

кызлары»

Условия республикан-
ского конкурса «Ахыска 
кызлары»:

1. Комитет культуры ре-
спубликанского Турецкого 
этнокультурного центра 
совместно с ОО «Женщи-
ны «Ахыска» в целях воз-
рождения самобытных 
культурных традиций и 
формирования толерант-
ного поведения в семье 
проводит республиканский 
конкурс «Ахыска кызлары». 
Конкурс проводится на ту-
рецком, казахском и рус-
ском языках.

2. Конкурс состоит из 
двух этапов: 

Первый этап – област-
ной, проводится в област-
ных центрах и в  гг. Астана 
и Алматы в марте месяце. 
Сведения о победителях 
первого тура направляют-
ся в офис ОО «Женщины 
«Ахыска». Второй этап – 
республиканский, прово-
дится в г.Алматы в апреле 
месяце.

3. К участию в конкурсе 
приглашаются девушки-
ахыска Казахстана в воз-
расте от 16 до 21 года.

4. Региональные комите-
ты по культуре направляют 
для участия в республикан-
ском этапе конкурса побе-
дителей областных и город-
ских (гг.Алматы и Астаны) 
туров конкурса.

5. Условия проведения 
конкурса:

1) художественное чте-
ние наизусть произведений 
прозы или поэзии на тему 
«Женщины Востока»;

2) демонстрация зна-
ний, умений, навыков, об-
рядов, обычаев, традиций, 
народного фольклора на 
тему «Истоки культурного 
наследия»;

3) модный показ «Жем-
чужина Востока»: демон-
страция двух нарядов – в 
национальном и современ-
ном стиле;

4) интеллектуальный 
турнир;

5) конкурс «Этикет»;
6)  «Я – звезда» - кон-

курс песни и танца.
6. При оценке мастер-

ства конкурсанток учитыва-
ется:

- мастерство художе-
ственного чтения и ориги-
нальность  выбора художе-
ственного текста;

- сценическое искусство 
и манера исполнения песни;

- историческая, нацио-
нальная, художественная 
ценность и практическая  
направленность избранных 
произведений и текстов.

7. Победители конкурса 
будут награждены дипло-
мами и ценными призами 
комитета культуры респу-
бликанского ТЭКЦ.

Звоните, приходите, 
будет очень интересно!

Наш адрес: г.Алматы, 
ул. Пушкина, 31 «А».
Телефон: 271-83-14, 

8 701 8316273

Повышение роли ОО «Женщины «Ахыска» в общественно-
политической, экономической, культурной жизни, гармонизация 
развития личности и семейных отношений,  укрепление статуса се-
мьи. Активное вовлечение женщин в управление делами общества. 
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Перед днем депортации, 
как я уже говорила, мы 
обошли пять семей в Талгар-
ском районе, где проживают 
наши глубокоуважаемые 
аксакалы. О двоих из них 
мы уже рассказали. Среди 
депортированных из Грузии 
оказались также сын и пле-
мянник репрессированного 
в 1937 г. Османа Бахалова. 
Трагическая судьба Османа, 
о котором я случайно узнала 
от его внука Сулеймана Ба-
халова, глубоко меня затро-
нула. Долгих 15 лет он был в 
разлуке со своими родными 
и близкими: 10 лет сидел в 
лагерях Казахстана и 5 лет 
провел в поиске родных. 
Поэтому я, по мере возмож-
ности, решила написать 
о его судьбе, чтобы наши 
читатели знали об этом 
человеке. 

Сулейман Шарафетдино-
вич Бахалов (в народе Абош) 
1959 г.р., живет в селе Бельбу-
лак Талгарского района Алма-
тинской области. Родители его 
родом из Аспиндзы Грузинской 
ССР. Бессменный активист 
Турецкого этнокультурного 
центра с 90-х годов прошлого 
столетия – прекрасный семья-
нин, отец шестерых детей и 
дедушка восьми внуков. Он не-
многословен. В отношениях с 
людьми добрый и порядочный. 
Хорошо знает разницу между 
положительным и отрицатель-
ным. По мере возможности по-
могает тем, кто в этом нуждает-
ся, но свою помощь никогда не 
выставляет напоказ. 

- Абош, расскажи о себе, 
о своих предках, - попросила 
я нашего активиста ТЭКЦ, 
ответственного за село, 
где он проживает. 

Он ответил:
- Я внук репрессированного 

в 1937 году Османа Бахалова. 
А посадили его за то, что он 
раздал беднякам два мешка 
пшеницы. За это он провел 10 
лет в лагерях как враг народа. 
Но лучше об этом знают и смо-
гут тебе рассказать дядя Мусти 
и дядя Алипаша. 

А сам рассказал вкратце:
- Шестнадцать молодых 

мужчин и парней, попавших 
под репрессию, забрали они из 
Аспиндзы. По словам очевид-
цев, расстреливали без суда и 
следствия. Из лагерей из этих 
16-ти ребят вернулись только 
двое: мой дедушка и мулла Ра-
сул, с которым дедушка позна-
комился в лагере. 

Дальше Абош не стал рас-
сказывать. Только добавил: 
«Когда дедушку забирали, у 
него оставалось восемь детей: 
пять сыновей и три дочери. 
Нынче в живых только двое – 
дядя Мустафа, который живет 
у нас в Бельбулаке, и тетя На-
сия, живущая в Каскелене». 

Итак, в сопровождении Су-
леймана (Абоша) я нахожусь в 
доме самого старшего по воз-
расту в селе Бельбулак акса-
кала – у нашего уважаемого 
и всеми любимого поэта Али-
паши Вейсал оглы Алиева, ко-
торый в рекламе не нуждается. 
«Он у нас самый авторитетный 
в селе», - сказал Абош, пред-
ставляя дядю Алипашу, хотя 
я сама знаю его с 1992 года. 
Годы берут свое. Он не сразу 
узнал меня. А когда узнал, на-
чал благодарить за все Все-
вышнего. 

«У меня четыре сына, - ска-
зал он, - слава Аллаху, все жи-
вут хорошо»… Он рассказал о 
своей единственной любви, ко-
торую пронес сквозь всю свою 
жизнь. «Она как ангел была. 
18 лет прошло с тех пор как 
ее нет. Живу с младшим сы-
ном Мидрапом. Сейчас мне 92 
года». Вскоре вошел Мидрап, 
спросить у отца, не желает ли 

он чего-нибудь. В комнате тем 
временем бегала внучка, на-
крывая на стол, она то и дело 

подходила к своему дедушке. 
Алипаша Вейсал оглы при-

глашает нас к столу, на чай. За 
чаем он рассказывает о тра-
гической судьбе своих земля-
ков, попавших под репрессию 
в 30-е годы, об ушедших без 
вины в мир иной молодых ре-
бятах своего поколения, своей 
эпохи… Его слова выливались 
то в печальную прозу, то в ду-
шераздирающие стихи.

- Шестнадцать молодых 
ребят забрали из их домов, - 
глубоко вздыхая, говорит дядя 
Алипаша. - Это были наши 
ребята, аспиндзалылар, я го-
ворю только о своих земляках. 
Ушли и не вернулись. Из всех 
16-ти вернулся только один – 
это дед Сулеймана Бахалова, 
Осман Бахалов,  брат моей 
матери. Осман бей раздал 
беднякам два мешка пшеницы, 
и тем самым навлек на себя 
внимание работников НКВД. 
Его, как особо зажиточного (а 
у них была своя мельница, до-
ставшаяся от их отца Мугдата), 
как троцкиста, решили раскула-
чить. Начались допросы. Ему 
предложили сотрудничество 
(чтобы он делал доносы на 
других). Но Осман бей, будучи 
очень умным и авторитетным 
среди народа человеком (а тог-
да забирали именно умных и 
грамотных), не мог позволить 
себе такое грязное дело. Он 
видел, как ни за что исчезали 
молодые интеллигентные люди 
из его родного поселка Аспинд-
за и других районов Ахыски. 
Как здравомыслящий человек, 
он понимал суть происходя-
щего. «Раз ты попал в их поле 
зрения, то добра от этого не 
жди. Все равно будет расстрел. 
Смерть неминуема», - думал 
Осман. У него было восемь де-
тей. Прежде всего он думал о 
своих близких, о своей семье, а 
не о сотрудничестве. Все равно 
его бы расстреляли по законам 
того времени. «Лучше умереть 
достойно, как мужчина, чем 
быть доносчиком, предателем 
своего народа», - рассуждал 
Осман бей. Он хотел, чтобы 
его дети и близкие, а также по-
томки в будущем не стеснялись 
произносить его имя – имя, 
данное ему Всевышним. От не-
минуемой гибели, от расстрела 
его спасла вера в Аллаха. 

Мы, весь турецкий народ, - 
говорит мудрец Алипаша, - глу-

боко верим в Аллаха, в единого 
Создателя. Когда Осман бея 
забирали, он обвел взглядом 

родных и близких, и, уходя, ска-
зал по-арабски: «Со мной Ал-
лах. Его для меня достаточно. 
Ему я поручаю себя». Расстрел 
был заменен на 10 лет тюрем-
ного заключения. Отбывал свой 
срок Осман бей в Казахстане, в 
лагере Караганды. 

Алипаша Вейсал оглы рас-
сказал, как появился на свет 
Осман бей. Ему же об этом 
рассказывала его мать – Нане 
ханым Мугдат кызы, сестра 
Осман бея, которая, в свою 
очередь, получила эти сведе-
ния от своих родителей. Слу-
шая этого человека, которому 
перевалило за 90 лет, не пере-
стаешь удивляться его памяти. 
Мы с Абошем слушали, пере-
глядываясь, а по коже у нас бе-
гали мурашки. 

Мудрец продолжает:
- У нас в Аспиндзе жил ува-

жаемый бек по имени Камил. У 
него была единственная дочь 
по имени Пейкар, которую вы-
дали замуж за парня из семьи 
Эфендиевых, и зять ему за-
менил сына, так как сыновей 
у него не было. Вскоре Камил 
бек умер, его похоронили по 
чести. В этом же селе жила 
семья Мугдата Бахалова. Он 
имел свою мельницу, которая 
потом перешла его сыновьям. 
Как-то вечером Мугдат бей 
задержался на работе – на 
мельнице допоздна. Занимал-
ся своими делами при свете 
свечи. Вдруг услышал Мугдат 
бей приближающийся топот ко-
пыт, а затем стук в дверь. От-
крывает хозяин дверь и видит 
перед собой двух всадников. В 
одном из них узнает он Камил 
бека. Мугдат бей сильно пере-
пугался. Он ведь знал, что Ка-
мил бек умер и его похоронили. 
А тут он стоит перед ним. Видя 
перепуганное состояние Муг-
дата, всадник в образе Камил 
бека велел ему не бояться: «Не 
бойся, Мугдат джан, не бойся. 
Сейчас мы едем в Карс, на 
войну, оказать помощь нашим 
братьям. Хотел тебе сообщить, 
что у тебя родится сын. Назови 
его Османом. О том, что видел 
меня, никому не рассказывай». 

Жена Мугдата действитель-
но ждала ребенка. А сам Мугдат 
после этой встречи заболел. 
На вопросы матери он боялся 
отвечать. И лишь спустя какое-
то время, по настоятельным 
просьбам матери, Мугдат рас-

сказал о своей встрече с Камил 
беком. А еще через некоторое 
время у него родился сын, ко-

торого по совету Камил бека 
назвали Османом. 

Сестра моего отца Саадят 
была замужем за Османом, а 
его сестра Нане ханым была 
замужем за моим отцом – 
Вейсалом. Оказывается, эти 
два святых шеита в обликах 
Камал бека и его спутника яви-
лись молодому безгрешному и 
авторитетному Мугдату, чтобы 
сообщить радостную весть. От-
сюда, от Мугдата, и идет род 
Бахаловых. Он и мой дедушка 
по матери, и прадед Сулеймана 
(Абоша), и дедушка Мустафы 
Бахалова, проживающего тоже 
в этом селе, в Бельбулаке. 

Попрощавшись с Алипа-
шой Вейсал оглы, мы покинули 
его дом и разошлись по своим 
домам. А через четыре дня 
я вновь посетила село Бель-
булак, чтобы встретиться с 
хаджи Мустафой Осман оглы, 
с внуком того самого Мугдат 
бея, чтобы из его уст еще раз 
услышать историю, связанную 
с Осман беем. По дороге слу-
чайно встретилась с женщи-
ной по имени Дурниса, которая 
оказалась племянницей Осман 
бея. Дурниса Исламовна тоже 
помогла мне в некоторых во-
просах, а потом проводила до 
дома своего двоюродного бра-
та – хаджи Мустафы. 

90-летний старец хаджи 
Мустафа Осман оглы прожи-
вает неподалеку от Алипаши 

Вейсал оглы. Они двоюродные 
братья. Хаджи встретил нас в 
окружении своих домочадцев. 
Он смотрел по телевизору 
новости последних  событий, 
происходящих в мире. К моему 
визиту он отнесся доброжела-
тельно. Для начала он задал 
мне несколько интересующих 
его вопросов и лишь потом на-
чал свой рассказ о себе, о сво-
их близких и обо всем осталь-
ном. 

- Я родился в 1923 году в 
селе Аспиндза. Нас у родите-
лей было восемь детей: пять 
сыновей и три дочери. У отца 
было два брата – Ислам и Та-
жип, а также сестра Нане. На 
Кавказе мы жили в достатке. 
Нашей семье по наследству 
досталась мельница от дедуш-
ки Мугдата. Иметь в то время 
мельницу считалось престиж-
ным. У нас в Аспиндзе было 
еще две мельницы: одна у 
Торомоновых, а другая – уже 
не помню у кого, за давностью 
срока забыл. Отец постоянно 
помогал нуждающимся. Как-
то в очередной раз он раздал 
беднякам два мешка пшеницы 
в 1937 году. Его начали вызы-
вать на допросы и принуждать 

к сотрудничеству, т.е. хотели 
завербовать. В то время заби-
рали всех грамотных и авто-
ритетных людей, приписывая 
им всякие грязные дела. А тех, 
кто отказывался от сотрудни-
чества, расстреливали как вра-
гов народа. Отец не пошел на 
сделку с НКВД и за это его при-
говорили к расстрелу. Потом, 
по воле Аллаха, приговор был 
заменен на 10 лет тюрьмы. Хо-
рошо помню, как отца забирали 
в 1937-м. Это было как в кош-
марном сне. Но он тогда сказал 
спокойно, что с ним Аллах.

И убеленный сединой ста-
рец почти дословно повторил 
рассказ народного поэта Али-
паши Вейсал оглы. А я попро-
сила его рассказать о своих 
братьях и сестрах – детях 
Осман бея. 

- Сыновья моего отца Осма-
на: Меммет, Хуммет, Ахмет, я 
– Мустафа и Шарафетдин. До-
чери: Сакина, Садыка, Насия. 

Старшая сестра Сакина 
стала для нашей матери опо-
рой и поддержкой. Помогала 
ей в воспитании своих млад-
ших братьев и сестер, так и не 
создав своей семьи. Она по-
святила себя нам. В 1939 году 
на Финскую войну ушел стар-
ший брат Меммет. В 1941 году 
ушли воевать еще два брата 
– Хуммет и Ахмет. Все братья, 
ушедшие на войну, были не-
женатыми. Два старших брата 
погибли, а третий, Ахмет был 

Алипаша Вейсал оглы

Дурниса Исламовна Ба-
далова, внучка Мугдат бея, 
племянница Осман бея

Осман Мугдат оглы, 
1952 г.

Мустафа Осман оглы, 
1943 г.

Мустафа Осман оглы
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на передовой. Надежды на его 
возвращение было немного, и я 
был вынужден жениться, чтобы 
наш род не прекратился. (По 
нашим мусульманским обы-
чаям, младший брат не может 
создать семью, пока старший 
не женился.) Сразу после же-
нитьбы меня мобилизовали в 
трудовую армию. Сначала мы 
работали в шахте. Потом про-
кладывали железную дорогу 
от Боржоми. Работали только 
по ночам. Позже по этой самой 
железной дороге, в 1944-м нас 
вывезли как врагов народа. 
Наша семья в составе девяти 
человек попала в Сайрамский 
район ЮКО. Зима тогда была 
суровая, стояли сильные моро-
зы. А братья отца и остальные 
родственники попали в Енбек-
шиказахский район Алматин-
ской области. 

Дядя Ислам был женат на 
Заиде Наимовне Курдаевой. До 
депортации у них было четверо 
детей: Чичек, Бинали, Сакит и 
Дурниса. Пятый их ребенок, 
Али родился уже здесь. 

У дяди Тажипа тоже было 
четверо детей – два сына и 
две дочери: Шукуфа, Фируза, 
Меммет и Закария. Старшая 
дочь Шукуфа переехала в Азер-
байджан (г.Шамхор), где рабо-
тала учительницей. Сын Зака-
рия после окончания вуза жил 
и работал в Туркменистане, 
занимал высокую должность. К 
сожалению, все его дети умер-
ли, а вот внуки и правнуки про-
живают в разных концах СНГ и 
дальнего зарубежья. 

После депортации, в Сай-
раме я работал в колхозе раз-
норабочим. 

Младший брат Шарафет-
дин работал в шахте, добывая 
уголь. Во время загрузки угля в 
вагоны Шарафетдин, спрыги-
вая с поезда, потерял ногу. 

В 1947 году вернулся ране-
ным Ахмет. После войны он ис-
кал нас два года. 

Отец нашел нас в 1952 
году. Умер он здесь, в селе 
им.Мичурина, в 1966 году. 

- Расскажите, как вы 
встретились со своим от-
цом Османом, ведь прошло 
целых 15 лет.

- Его освободили в 1947 
году. А остальные пять лет он 
искал нас. Сначала поехал в 
Аспиндзу, так как ничего не 
знал о депортации. Приехав 
домой, он обнаружил, что в его 
доме преспокойно проживают 
чужие люди. После выяснения 
обстоятельств начальник мест-
ного отделения милиции, обра-
тившись к отцу, сообщил ему о 
депортации всех лиц турецкой 
национальности по опреде-
ленным причинам в Среднюю 
Азию и Казахстан. По дороге 
отец задержался на полгода в 
Батуми, чтобы заработать де-
нег на дорогу. Но его оттуда 

выдворили из-за националь-
ного признака, сказав, что ему 
там нельзя оставаться, а то по-
садят. Отец поездом прибыл 
в Чимкент и сразу подался на 
базар. Но не нашел ни одного 
человека турецкой националь-
ности. Времена были жесто-
кие. Спецкомендатуры, регу-
лярные отметки в них, строгий 
сталинский режим. Депорти-
рованные лишний раз боялись 
показываться на улицах. Отец 
в отчаянии вновь сел в поезд 
и поехал из Чимкента в Алма-
Ату. В Джамбуле, при проверке 
документов, отца задержали 
и поставили на учет в спецко-
мендатуре. После всех необ-
ходимых проверок ему дали 
домик с огородом, обустроили, 
чтобы он жил и работал в со-
вхозе. При этом предупредили: 
если он допустит какое-нибудь 
нарушение либо совершит по-
бег, то получит срок лишения 
свободы сроком на 25 лет. там 
ему было велено подписать 
какие-то бумаги, и так он остал-
ся. Но ненадолго. Несмотря на 
все предупреждения, он не мог 
жить спокойно. Все время душа 
в тревоге за своих. Где они? 
Живы ли? И снова побег… Он 
сел в поезд и поехал в неиз-
вестном ему направлении. Во 
время проверки документов на 
границе Узбекистана и Казах-
стана, отца снова задержали 
и сдали в комендатуру. Опять 
после всех проверок его по-
ставили на учет и оформили 
на работу в один из совхозов. 
И вновь предупреждение: «Бу-
дешь жить и работать здесь. 
Если совершишь побег, тебя 
ожидает тюремный срок - 25 
лет».

Два года отец жил и ра-
ботал в этом совхозе. Среди 
работающих было немало де-
портированных турок. Отца 
все уже хорошо знали в лицо. 
Один молодой человек из де-
портированных, работавших с 
отцом, узнал, что многие турки 
заселены в Иссыке под Алма-
Атой. Все его родные были 
разъединены. И вновь отец со-
вершил побег в надежде най-
ти семью. Для его задержания 
комендатура направила двух 
ребят из числа депортирован-
ных турок, пользующихся дове-
рием в официальных органах. 
Эти двое хорошо знали отца в 
лицо. Когда они прибыли в Ис-
сык, встретили на базаре на-
шего дядю, который был силь-
но похож на своего брата. Один 
говорит: «Смотри, дядя Осман 
раньше нас тут оказался». 
Услышав разговор двух незна-
комых ребят, дядя подошел к 
ним и спросил, о каком Осма-
не идет речь. Ребята, пере-
глянувшись, ответили ему, что, 
скорее всего, обознались. «Мы 
думали, что вы дядя Осман, 
который живет в Узбекистане, 

- сказали те ребята. – Он поте-
рял всех своих родных и давно 
их разыскивает. Вы сильно на 
него похожи. Он сбежал из со-
вхоза, где мы живем и работа-
ем. Комендатура направила нас 
на его задержание и доставку 

обратно». Дядя сказал им, что 
Османом звали его старшего 
брата и пригласил их домой. 
После беседы с ребятами он 
написал два письма: одно для 
ребят из Узбекистана, а второе 
отправил нам, в Сайрам. 

Получив письмо от дяди с 
адресом нашего отца Османа, 
я написал ему письмо, куда 
вложил и свое фото. С этим 
письмом в руках отец добился 
встречи с высокопоставлен-
ным чиновником МВД, прие-
хавшим по службе из Москвы 
в Узбекистан с проверкой. По-
сле того как отец показал ему 
письмо с адресом проживания 
семьи, чиновник с понимани-
ем отнесся к проблеме отца. 
Он дал поручение сотрудни-
кам комендатуры, чтобы они 
незамедлительно занялись 
вопросом воссоединения быв-
шего репрессированного с его 
депортированными родными, 
взяв это дело под личный кон-
троль. Он пообещал, что по 
истечении пятнадцати дней 
отец окажется дома, со своей 
семьей. Ровно через 15 дней 
отца в сопровождении двух 
сотрудников районной спецко-
мендатуры доставили в спец-
комендатуру Сайрама, где и 
состоялась наша встреча. Там, 
в спецкомендатуре как раз на-
ходился наш земляк, родом из 
села Ота Аспиндзского района, 
который пришел отмечаться. 
Он узнал нашего отца, а по-
том сразу примчался к нашим, 

чтобы сообщить радостную 
весть. То был день Арафа. На 
следующий день должен был 
быть мусульманский праздник 
Курбан-байрам. 

Хаджи Мустафа и до этого 
неоднократно вытирал слезы, 
катившиеся у него по щекам, а, 
рассказывая об этой встрече, 
расплакался как ребенок. И я 
стала его успокаивать. Успоко-
ившись, хаджи продолжил:

- В Сайраме мы прожили до 
1959 года, а затем Паша Али-
ев перевез нас сюда, в совхоз 
им.Мичурина. Сначала меня, а 
потом остальных. Отец покинул 
этот мир в 1966 году. Моя жена 
Балкия тоже аспиндзалы. Трое 
наших детей умерли, в живых 
остались два сына и две доче-
ри. У нас 10 внуков и 14 прав-
нуков. Наши сыновья: Сайрат 
1944 г.р. и Мурат 1957 г.р., до-
чери: Салфиназ 1952 г.р. и Ну-
рия 1963 г.р. Живу с младшим 
сыном Муратом. Сыновья мои 
живут в селе Бельбулак (быв-
ший с-з им.Мичурина), одна 
дочь живет в с.Красный Восток, 
а вторая в Талгаре. 

Я вспомнила слова наше-
го уважаемого поэта-мудреца 
Алипаши, племянника Осман 
бея, рассказавшего нам с Або-
шем, как два святых всадника 

явились Мугдат бею, чтобы со-
общить ему весть о рождении 
сына. И как Камил бек совето-
вал дать новорожденному имя 
Осман. И еще как попавший 
под репрессию Осман бей, ухо-
дя в неизвестном направле-
нии, произнес лишь: «Со мной 
Аллах». Через 15 лет разлуки, 
в день Арафа накануне вели-
кого мусульманского праздни-
ка Курбан-байрам, Всевышний 
воссоединил Осман бея, про-
шедшего через многие испы-
тания, с его семьей, родными и 
близкими. Дал возможность на-
сладиться жизнью еще в тече-
ние 14-ти лет и достойно уйти 
из нее в объятия Всевышнего, 
оставив после себя светлую па-
мять и добрые воспоминания в 
сердцах своих прекрасных по-
томков, среди которых и наш 
скромный Сулейман Бахалов. 
В его доброте и порядочности 
не раз убеждались многие, кто 
его знает, кому приходилось 
сталкиваться с ним в жизни. 

В завершение своего по-
вествования я хотела бы по-
желать Сулейману-Абошу 
крепкого здоровья, мира, бла-
гополучия и достатка в семье, 
достойно воспитать своих де-
тей, внуков и оставаться таким 
же, какой он есть. Также хочу 
пожелать здоровья и спокой-
ствия двум мудрецам – хад-
жи Мустафе Бахалову и Али-
паше Вейсал оглы, чтобы их 
молитвы-благословения всег-
да оберегали их потомков. 

Гунеш ТУРСУНОВА

Хаджи Мустафа с внуками

Всемирная ассоциация 
турок-ахыска, Турецкий 
этнокультурный центр РК, 
газета «Ахыска» выра-
жают глубокие соболез-
нования председателю 
Ассоциации курдов РК 
«Барбанг» Князю Ибраги-
мовичу Мирзоеву, а также 
семье и близким Тимура 
Ибрагимовича Мирзое-
ва в связи с его внезапной 
кончиной. 

Тимур Ибрагимович 
Мирзоев был замечатель-
ным человеком, он за-
воевал всеобщие любовь 
и уважение. Его светлый 
образ навсегда останется 
в памяти всех, кто его лю-
бил.

Всемирная ассо-
циация турок-ахыска 
(DATÜB), Турецкий эт-
нокультурный центр РК, 
газета «Ахыска» вы-
ражают искренние со-
болезнования главному 
редактору газеты «Ахы-
ска» Ровшану Мамедо-
глы Исмаилову в связи с 
безвременной кончиной 
брата – Наджафа Ис-
маилова.
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İspirli Divan şairi ve İbra-
him Hakkı'nın Farsça hocası 
Hâzık Efendi'ye ilham verip 
şiirler yazdıran Gürcistan'daki 
Ahmediye Camii ve Medresesi 
restore ediliyor. İçinde pek çok 
dini yapı olması nedeniyle hoş-
görü parkı olarak düzenlenen 
Ahıska Kalesi'ndeki Ahmediye 

Camii ve Medresesi'nin resto-
rasyonu Gürcü hükümetince 
Türk uzmanların gözeti-
minde yapılıyor. Türkiye ve 
Gürcistan'ın tarihi cami ve 
kiliselerin yeniden inşa edil-
mesi ve ortak kültürel öğele-
rin yaşatılması için yaptıkları 
işbirliği bu caminin restoras-
yonu ile başladı. Ahıska'ya 
hakim bir tepedeki kale için-
de bulunan, uğradığı birçok 
tahribata rağmen yaklaşık 
250 yıldır ayakta duran Ah-
mediye Camii, Hacı Ahmed 
Paşa'nın Ahıska Beylerbeyi 
iken İstanbul'daki Selâtin 
camiler örnek alınarak yap-
tırılmış. Ahıska'ya gelenleri 
büyüleyecek güzellikteki Ah-
mediye Camii, İspirli Divan 
şairi Hâzık Efendi'ye şiir-
ler yazdırmış. Hâzık Efen-

di, tertip ettiği Divan'ında 
Ahıska'daki cami ve medre-
se üzerine, tarih düşürdüğü 
manzumeler yazmış.

Kültürel mirasın korunma-
sı çalışmalarını yakından takip 
eden Kültür ve Turizm Bakanı 
Ömer Çelik, Gürcistan'daki kül-
türel mirasın restorasyonuna 

da önem veriyor. Gürcistan'la 
devam eden işbirliği anlaşması 
kapsamında, Kültür ve Turizm 
Bakanlığı uzmanları da Ahme-
diye Camii'nde en son aralık 
ayında olmak üzere birçok kez 
inceleme yaptı. İncelemelerin 
ardından restorasyon çalışma-
larında gelinen son durum ra-
por halinde Bakan Çelik'e su-
nuldu. Raporda, Ahmediye'nin 
başarılı bir restorasyon süreci 
geçirdiği belirtildi.

İki ülke arasındaki anlaş-
ma kapsamında Gürcü ma-
kamlarınca Batum'da arsa 
tahsis edilmesi halinde, yı-
kılmış olan Batum Aziziye 
Camii de yeniden yapılacak. 
Böylece, Osmanlı döneminde 
Batum'da yapılan en önemli 
dini eserlerin başında gelen 
Aziziye Camii yeniden kazan-

dırılacak. İsmini 32. Osmanlı 
Padişahı Sultan Abdülaziz'den 
alan Aziziye Camii, 1869'da 
dönemin Trabzon Valisi Emin 
Muhlis Paşa tarafından yaptı-
rılmış fakat Sovyetler Birliği 
yöneticileri tarafından yıktı-
rılmış.

Türkiye'deki 
Gürcü eserler de 

onarılıyor
Gürcistan'daki restorasyon 

çalışmalarına karşılık Türkiye 
de, Artvin'deki İşhan Kilisesi ile 
Erzurum Uzundere'deki Öşvank 
Kilisesi'ni restore ediyor. 2012 
yılında başlayan ve Gürcü uz-
manların gözetiminde yürütü-
len restorasyonun büyük bir bö-
lümü tamamlandı. Türkiye'nin 
kültürel mirasın korunması için 
yürüttüğü detaylı ve kapsamlı 
çalışmalardan duyulan memnu-
niyet Gürcü makamlarca birçok 
kez dile getirildi.

DATÜB

Türkiye ve Gürcistan arasındaki anlaşmada Kültürel Mirasın Ko-
runması çerçevesinde Ahıska Kalesi içinde bulunan Ahmediye Camii 
Osmanlı Mimarisine uygun bir şekilde restore ediliyor. Restorasyon 
çalışmaları Gürcü Hükümetince Türk Uzmanlar gözetiminde yapılıyor   
Ahıska’ya hakim bir tepedeki Kalesi içinde bulunan Ahmediye Camii, 
uğradığı birçok tahribata rağmen yaklaşık 250 yıldır dim dik ayakta. 
Ne var ki kültürel mirasın korunması kapsamında yenilenecek ve 
böylelikle daha da sağlam hale getirilecek. Kadir İnanır: 

Kazakistan ile 
ortak film çekelim 

 Sinema sanatçısı Kadir İnanır, Türkiye ile Ka-
zakistan gelişen ilişkilerinde sanatın unutulma-
ması gerektiğini belirterek, iki ülkeden öncelikle 
ortak bir televizyon dizisi çekmelerini istedi.

Kazakistan Büyükelçiliği tarafından Ankara'da düzen-
lenen törenle kendisine 'Dostluk Onur Madalyası' takdim 
edilen Kadir İnanır, gazetecilere, ekonomik ve siyasal ge-
lişmelerin son hızla, yükselerek, büyüyerek devam ettiğini 
ama bütün bu gelişimin halklara aktarılması için sanata ih-
tiyaç olduğuna vurgu yaptı.

İnanır, Kızgız yazar Cengiz Aytmatov'un sinemaya uyar-
lanan 'Selvi Boylum Al Yazmalım' adlı eserinin sinemada 
çok etkili olduğunu ve izlemeyen kimsenin olmadığına da 
işaret etti.

«YAPILAN BÜYÜK 
EMEKLERE YAZIK OLUR»

İnanır, «Bu kültür dik tutulacak yaşatılacak, tarihsel ge-
lişimi içerisinde tartışılacak. Ama bunun pazarlanması su-
nulmasının tek gerçeği var o da sinema. Sinema kadar etki 
hiçbir sanat dalı yoktur. Bütün bu gelişmeler yapılırken bu 
gelişmeler içerisine filmlerin konulması lazım. ben onu ha-
tırlattım ve önemli olduğunu anlatmaya çalıştım. Benim bu 
düşüncene bir tane insan çıkıp ta 'hayır böyle bir şey nere-
den çıktı diyemez' dememesi gerekir. Çünkü yapılan bütün 
emeklere yazık olur. Yoksa tamam büyüyor gidiyor, kimin 
kimden haberi var.» dedi.

«İKİ ÜLKE İNSANLARINI TELEVİZYON 
BAŞINA TOPLASAK»

Ünlü oyuncu, Kazakistan'da bu konuda bir projesi olup 
olmadığı sorusunu ise «Bir tane film çekilse özellikle tele-
vizyon dizine aktarsak. Sinemayı, evrensel değerlerle dün-
ya sinemasına sunulabilir, o ayrı, en büyüğü de odur. Ama 
hemen aktif olanı bir televizyon dizisiyle insanları karşılıklı 
hem Kazakistan'da hem Türkiye'de insanları televizyon ba-
şına toplayıp, iki toplumun, devletin tüm şehirleriyle, kül-
türleriyle canlı tutularak birbirlerine aktarılması kadar gü-
zel bir şey olabilir mi. Doğru olanı budur.» diye yanıtladı.

«MADDİ SORUN SÖZ 
KONUSU OLMAZ»

Sözünü ettiği projeyi iki ülkenin organizasyonlarının 
ortak bir çalışmasından, eli kalem tutanların bir araya gele-
rek hangi değerlerle bu işin daha güzel olacağı düşünülerek 
gerçekleştirilebileceğine işaret eden İnanır, «O biraz yazım 
meselesi. Güzel bir senaryo oluşturduğu zaman onu haya-
ta geçirmek çok kolay olur. Maddi sorun da tanıtım kam-
panyası söz konusu olduğu için o asla söz konusu değil. İki 
ülkenin fonları birleşir karşılıklı sponsorlarla hallederler.» 
şeklinde konuştu.

Kaynak: CİHAN 
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«Я считаю себя счастливой. Мне 
дарят свою любовь моя работа и 
дети», - так говорит наш воспита-
тель Лала Черкезовна Тутадзе.

Бұл жылы ашулануға бол-
майтын жыл. Сондықтан 
баршаңыздың отбасыңызға 
тыныштық пен ауызбіршілік 
тілеймін. Еңбектеріңіз 
жана берсін. Алға қойған 
мақсаттарыңызға жете 
беріңіздер деп тілек айт-
ты. Л.Асанов. Сондықтан да 
әр жылы мәуліт айында өз 
пайғамбарымыздың мәулітін 
мерекелеуіміз керек. Алла  
біздің өзінің сүйікті Пайғамбары 
хазіреті Мұхаммедтің үмметі 
етіп жаратқанына Аллаға сансыз 
шүкірлер етеміз, сүйікті  Хабибіне 
жамағат болып салауат айта-
мыз. Пайғамбарымыз хазіреті 
(с.ғ.с.) мәуліт оқыған адамға сау-
аптар жазылады. Мұсылмандар 
өз Пайғамбарымызға де-

ген ыстық махаббатымыз-
ды, сағыныштарымыз бен 
құрметтерімізді мәуліт айында 
паш етіп мадақ жырлар арнай-
мыз. Исламда халықты тегіне, 
тіліне, нәсіліне бөлмейді, алала-
майды. Қазақстан ортақ үйіміз. 
Олай болса Алла бізге діни бірлік, 
иман сауаптығын берсін! Иман-
дай ұйып отырған халқымыздың 
ауызбіршілігін берсін! 
Жаратқан жерімізге тыныштық, 
халқымызға имандылық беріп, 
бірлік берекемізді ұзағынан 
сүйіндірсін! Пайғамбарымыз 
(с.ғ.с.) өсиет еткендей тазалық 
пен имандылықты ту етейік. 

Ахыска газетінің 
аумақтық тілшісі

С.Хасанов

2014 жаңа жылдың қаңтар айының соңғы  күні 
Оңтүстік Қазақстан облысы түрік этномәдени 
орталығының төрағасы Л.К.Асанов жылдағы әдет 
бойынша 400 жуық адамның басын қосып мәуліт 
айында құран оқытып ас берді. Жәннәт төрт түрлі 
мүминді құрметтейді екен. Бұл туралы имам Ай-
ваз қажы былай уағыз етті. Біріншісі- осы айда 
арнайы құран оқыған адам. Екіншісі-мәуліт айында 
өсек-өтіріктен, дау-жанжалдан аулақ болып тіліне 
сақ болған адам. Үшіншісі-жағдайы төмен, мүгедек 
адамдарға жәрдем бергендер. Алла Тағала  қайырым 
жасағандарға кәусәр сауынан ішкізеді, Құранда оны 
ішкендер ешқашан шөлдемейді және жәннәт иесі 
болады делінген.Төртіншісі-әр жылы рамазан айын-
да ораза тұтқан адамдар. Міне мәуліт оқылып ата-
бабалардың  әруағына бағыштап ас берушілер де 
сауаптың үлкеніне кенеледі. Л.Асановтың жасаған бұл 
іс әрекеті яғни мәулітті оқытып ас беруі жоғарыда 
көрсетілген жақсылықтардың барлығына сай бо-
лып отыр. Сондықтан да бүгінгі күні 2014 жылқы 
жылының бірінші айының соңғы күні оқылған құран, 
берілген ас қабыл болсын. 

Ежедневно своей улыб-
кой и лаской встречает она 
каждого ребёнка и их ро-
дителей, подбирает клю-
чик каждому, общаясь на 
казахском, русском, турец-
ком языках. Мы, родители, 
часто по приглашению вос-
питателя присутствуем на 
занятиях, на всех праздни-
ках и утренниках. Каждое 
занятие Лалы Черкезовны 
– это открытие для ребен-
ка. Главное правило, кото-
рому она неукоснительно 
следует, - видеть в каждом 
личность. Уважает законы 
развития, не делает по-
спешных выводов, укре-
пляя веру ребёнка в свои 
силы. «Не знаю, почему я 
стала воспитателем, - рас-
суждает Лала Черкезовна, 
- наверное, потому, что я 
очень люблю детей. Знаю 
одно: когда ребёнок, глядя 
вам в глаза, спрашивает 
о чём-то, то в его глазах 
сияет свет, такое доверие 
к вам… В этот момент я 
понимаю, почему выбрала 
эту профессию, профессию 
воспитателя, и не жалею 
об этом». Мы, родители 
группы «Теремок», желаем 
Лале Черкезовне здоровья, 
творческих успехов, огром-
ного счастья! Долгих лет 
жизни Вам, много энергии 
и терпения, наш воспита-
тель!

С благодарностью, 
родители группы «Те-
ремок» детского сада 

«Аккайын»

Сарыагашский фили-
ал ТЭКЦ ЮКО выражает 
глубокие, сердечные со-
болезнования родным 
и близким Садыковой 
Маляк Бакриевны по 
поводу её безвременной 
кончины.

Садыкова Маляк 
Бакриевна родилась 
15.10.1929 года в селе 
Нияла Аспиндзского 
района Грузинской ССР. 
Депортированная в 1944 
году вместе с другими 
односельчанами в Ка-
захстан, она до послед-
них своих дней прожила 
в селе Сергели (бывшее 
Чичерино)  Сарыагаш-
ского района ЮКО. Са-
дыкова Маляк Бакриевна 
воспитала и вырастила  
сына, имела 6 внуков, 13 
правнуков и 5 праправну-
ков. На 85-ом году жизни, 
после непродолжитель-
ной болезни, 24.01.2014 
года она покинула этот 
мир. 

Аллаһ рәһмәт 
еләсин!

Сарыагашский филиал 
ТЭКЦ ЮКО выражает глу-
бокие, сердечные соболез-
нования сыну и дочерям, 
родным и близким Гасано-
ва Шахбаза Хантаароглы 
по поводу его кончины.

Гасанов Шахбаз Ханта-
ароглы родился 10.11.1932 
года в селе Базирхана 
Аспиндзского района Гру-
зинской ССР. В 1944 году 
был депортирован вместе 
с односельчанами в Казах-
стан, в Сарыагашский рай-
он Чимкентской области. 
Трудовую деятельность Га-
санов Шахбаз Хантаароглы 
начал в совхозе Капланбек 
Сарыагашского района. До 
выхода на пенсию он руко-
водил товарно-молочной 
фермой. Неоднократно 
награждался премиями и 
грамотами со стороны ру-
ководства области, района 
и совхоза. Он вырастил и 
воспитал семерых детей, 
являлся дедушкой 17-ти 
внуков, прадедом 28-ми 
правнуков. 

Гасанов Шахбаз Хан-
таароглы пользовался ав-
торитетом среди коллег, 
соседей, односельчан. На 
82-ом году жизни, после не-
продолжительной болезни, 
21.01.2014 года он покинул 
этот мир. 

Аллаһ рәһмәт еләсин!

Маленькому человечку, который переступает 
порог детского сада, так нужен хороший друг и 
наставник, тот, кто поможет ему преодолеть страх 
перед неизвестным, что ждёт малыша за порогом 
детского сада. Вот о таком воспитателе мы хотим 
рассказать. Более восьми лет работает в детском 
саду «Аккайын» воспитатель Лала Черкезовна 
Тутадзе. За плечами Лалы Черкезовны Каске-
ленское педучилище, дошкольное отделение. Её 
богатые знания дополняются теплом большого 
сердца, и это служит хорошим примером для всех 
работников детского сада. Она много делает для 
того, чтобы дети скорее адаптировались в новой 
обстановке детского сада среди сверстников, 
чтобы в группе «Теремок» царила та атмосфера, 
которая благоприятствует хорошему душевному 
самочувствию детей.

8

7 ôåâðàëÿ 2014 
ahiska60@mail.ru8 “Ахыска”№ 6

«Бог оказал ми-
лость верующим, по-
слав им пророка из 
них самих, для того, 
чтобы он читал им 
поучения Божии, сде-
лал бы их чистыми, 
научил бы их книге 
и мудрости, ибо пре-
жде того они были в 
явном заблуждении». 
(С.3, а.164)

Несмотря на про-
низывающий мороз 
на улице, на праздник пришло не-
мало людей. Среди присутствую-
щих были представители всех 
сельских округов района. Среди 
взрослых людей было приятно ви-
деть и молодежь – наше будущее. 
Открыли мероприятие и обрадова-
ли своим присутствием уважаемые 
представители республиканского 
Турецкого этнокультурного центра: 
заместитель председателя Шахис-
маил Ахметович Асиев и председа-
тель комитета религии Фуат Учар. 

Ходжа города Тал-
гар Энсер Хайроев, 
имам Талгарской ме-
чети и совсем еще мо-
лодой ходжа во главе 
с Фуатом Учаром по-
очередно, красивыми 
голосами, благослов-
ляя Всевышнего и 
Его Пророка (да бла-
гословит его Аллах и 
приветствует), чита-
ли Мавлид. Их голо-
са проникали вглубь 
сердца каждого и до-
водили некоторых 
присутствующих до 
слез. Люди молились 
за тех, кто покинул 
этот мир, за тех, чьи 
имена давно забыты, 
за здравие живых, 
за будущее народа и 

30 января в городе Талгар Алма-
тинской области в ресторане «Алтын 
Адам» Турецким этнокультурным 
центром «Ахыска» во главе с пред-
седателем Мехманом Аскаровым был 
дан благотворительный обед в честь 
празднования священного месяца Мав-
лид. Мероприятие прошло при участии 
и поддержке бизнесменов: Аббасалы 
Исмаилова, Нурсултана Латифова, 
Раджабалы Асланова, Шахвалята Са-
фарова. День, в котором родился Про-
рок (да благословит его Аллах и при-
ветствует), является одним из самых 
высокочтимых дней года. 

всего государства, за мир и покой. 
Молитвы, молитвы, молитвы…

«Бог и ангелы Его молятся за 
Пророка. О правоверные, моли-
тесь за него и произносите имя его 
с приветствием» (С.33, а.56)

«Молитва Бога есть ниспос-
лание Им милосердия, молитва 
ангелов есть испрашивание ими 
за кого-либо прощения, молитва 
правоверных есть просьба к Богу. 
Когда Пророк при его вознесении 
на небо спросил Бога: «Как нам мо-

литься Тебе?» - Бог приказал ему: 
говорите так: «Боже! Благослови 
Мухаммеда и народ Мухаммеда». 
И в этот священный месяц Мавлид 
все мусульмане, читая молитвы в 
честь своего Пророка (да благо-
словит его Аллах и приветствует), 
говорят: «Боже! Благослови Му-
хаммеда и его народ». А среди это-
го народа и мы, талгарцы. Аллаһ 
кабул етсин.

Гунеш ТУРСУНОВА

1 февраля 2013 года 
состоялось мероприя-
тие, посвященное юби-
лейному выпуску газе-
ты «Ахыска», которое 
проходило в стенах 
прекрасного ресторана 
«Достар». Среди гостей 
присутствовали предста-
вители филиалов Турец-
кого этнокультурного 
центра «Ахыска» со всей 
нашей республики, а так-
же гости из других стран. 
Перед началом меро-
приятия было проведено 
собрание, посвященное 
обсуждению ежегодного 
Послания Президента 
Нурсултана Абишевича 
Назарбаева народу Ка-
захстана. Ведущим дан-
ного собрания являлся 
Шахисмаил Ахметович 
Асиев. 

Зачитав вопросы повест-
ки дня, слово для выступления 
он предоставил председате-
лю Всемирной ассоциации 
турок-ахыска, президенту 
правления Турецкого этно-
культурного центра РК Зи-
ятдину Исмихановичу Касано-
ву. З.Касанов, поприветствовав 
всех собравшихся гостей, в сво-
ей речи отметил следующее: 

- Основная суть Послания на-
шего Президента своему народу 
заключается в том, что Казах-
стан до 2050 года должен войти 
в 30 самых развитых стран мира. 
Президент перед казахстанцами 
поставил задачу о внедрении в 
Казахстане ряда принципов и 
стандартов. В экономике плани-
руется достигнуть ежегодного 
роста не ниже 4 процентов. Надо 
обеспечить увеличение объёма 
инвестиций с нынешних 18 про-
центов до 30 процентов от всего 
объёма. Внедрение наукоёмкой 
модели экономики преследует 
цель увеличить до 70 процентов 
долю несырьевой продукции в 
казахстанском экспортном по-
тенциале.

Создание новых высокотех-
нологических отраслей экономи-
ки потребует роста финансиро-
вания науки. Важно в два раза 
снизить энергоемкость валового 
внутреннего продукта. К 2050 
году малый и средний бизнес 
будет производить не менее 
50 процентов объема ВВП Ка-
захстана, вместо нынешних 20 
процентов. Производительность 
труда надо увеличить в 5 раз – 
с нынешних 24,5 тысячи до 126 
тысяч долларов.
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захстан должен стать одной 
из самых безопасных и ком-
фортных для проживания 
людей стран мира. Мир и 
стабильность, справедливое 
правосудие и эффективный 
правопорядок – это основа 
развитой страны.

Мы с вами, наша диа-
спора, пользуясь льготами 
и задачами, перед которы-
ми поставил нас Президент, 
можем здесь сыграть актив-
ную и хорошую роль. У нас 
трудолюбивый народ, есть 
много специалистов в раз-
ных отраслях, я думаю, что 

вместе у нас все получится. 
Мы будем стараться делать 
все, чтобы именно мы – как 
этнос, как диаспора, которая 
живет в Казахстане, внесли 
серьезный вклад в развитие 
экономики нашей страны. 

И в завершение своей речи 
я бы хотел поблагодарить на-
шего брата Кираза Насибова 
за его гостеприимство. За то, 
что двери его ресторана всег-
да открыты для нас, для про-
ведения наших мероприятий. 
От имени всего нашего наро-
да я говорю ему «спасибо» 
и желаю еще большего про-
цветания его бизнесу.

Латипша Каймаханович 
Асанов – директор фили-
ала Турецкого этнокуль-
турного центра ЮКО:

- Ежегодное послание 
Президента нашей страны 
на данный момент – самая 
актуальная тема, которая 
обсуждается везде. В нашей 
области это также является 
сейчас главным предметом 
обсуждения. Как говорится в 
Послании, «развитие мало-
го и среднего бизнеса – вот 
главный инструмент инду-
стриальной и социальной мо-
дернизации Казахстана в ХХI 
веке. Чем больше доля мало-
го и среднего бизнеса в на-
шей экономике – тем более 
устойчивым будет развитие 
Казахстана». 

Согласно глобальному 
рейтингу, Казахстан входит 
в группу стран с самыми бла-
гоприятными условиями для 
ведения бизнеса. Наш Пре-
зидент дает каждому возмож-
ность развивать свой бизнес. 
Малый и средний бизнес – 
это прочная экономическая 
основа нашего Общества 
Всеобщего Труда. Нурсул-
тан Абишевич отменил все 
инертные правовые нормы, 
мешающие развитию биз-
неса. Как сказал Президент: 
«Малый бизнес должен стать 
семейной традицией, пере-
даваемой из поколения в по-
коление». Дал Правительству 
совместно с Национальной 
палатой предпринимателей  
указ о создании эффектив-
ных механизмов методиче-
ской помощи начинающим 
бизнесменам. Нам с вами 
нужно суметь не упустить тех 
возможностей, которые дает 
нам наша страна и наш Пре-
зидент. Это то, что я хотел 
сказать по Посланию. 

Сегодня мы еще отмеча-
ем юбилейный выпуск на-
шей с вами газеты, поэтому 

Главные ориентиры раз-
вития социальной сферы до 
2050 года заключены в кон-
кретных цифрах. Президент 
сказал, нам надо в 4,5 раза 
увеличить показатель объё-
ма ВВП на душу населения 
– с 13 тысяч долларов до 
60 тысяч долларов. Казах-
стан станет страной с преоб-
ладающей долей среднего 
класса. Следуя глобальной 
тенденции, доля городских 
жителей вырастет с нынеш-
них 55 до порядка 70 процен-
тов всего населения. Города 
и населенные пункты  свяжут 
качественные дороги и ско-
ростные маршруты всех ви-
дов транспорта.

Утверждение здорового 
образа жизни и развитие ме-
дицины позволит увеличить 
продолжительность жизни ка-
захстанцев до 80 лет и выше. 
Казахстан станет одним из 
ведущих евразийских цен-
тров медицинского туризма. 
Завершится формирование 
передовой национальной об-
разовательной системы. Ка-
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хочу поздравить всех работ-
ников с этой датой и поже-
лать им успехов в работе. 
На сегодняшний день Южно-
Казахстанская область вы-
писывает 1850 экземпляров 
газеты. Ушедший год для 
Южно-Казахстанской обла-
сти был плодотворным. Три 
человека получили ордена 
от Президента, пять человек 
получили золотые медали Ас-
самблеи народа Казахстана 
«Бірлік», двое из них турки-
ахыска. Это и есть показатели 
нашей работы.  

Латипша Асанов также за-
читал письмо от Аппарата 
акима Толебийского района 
Южно-Казахстанской области 
Турецкому этнокультурному 
центру «Ахыска», где отмеча-
лась активная и плодотворная 
работа Мухтазима Абдуллае-
вича Таирова. 

Доцент кафедры энер-
гоэкологии КазНУ им. аль-
Фараби Алибек Ниязович 
Каримов в своем высту-
плении отметил следую-
щее:

- Обращаясь к замести-
телю председателя DATÜB 
(Всемирной ассоциации турок-
ахыска) Садыру Фиязовичу 
Эибову, хочу внести предло-
жение о переписи нашего на-
рода. DATÜB  должен иметь 
базу данных, все сведения о 
нашем народе. Мы должны 
знать, сколько у нас образо-
ванных, дипломированных 
людей, сколько из них безра-
ботных. Имея точную инфор-
мацию, мы сможем помогать 
нашему народу в поисках ра-
боты. Это первая наша зада-
ча, которую нам необходимо 
решить. Второе мое предло-
жение, которое я уже неодно-
кратно озвучивал – от имени 
нашего Турецкого этнокуль-
турного центра «Ахыска» в 
Алматинской области  открыть 
Парк культуры и отдыха. Тре-
тья задача, тоже немаловаж-
ная – это образование нашей 
молодежи. На сегодняшний 
день образование нашего мо-
лодого поколения оставляет 
желать лучшего результата. 
Мы должны прилагать все 
усилия по этому вопросу. Вот 
это три основные задачи на 
текущий год, к которым мы 
все вместе должны подойти 
более тщательно, и тогда, я 
думаю, мы увидим результат 
нашей с вами работы. 

Бинали Тагиров – коор-
динатор Шуского районно-
го ТЭКЦ: 

- За два года филиал Шу-
ского ТЭКЦ «Ахыска» проде-
лал большую работу на благо 
нашего народа и нашего госу-
дарства. Актив Шуского ТЭКЦ, 
не жалея ни времени, ни сил, 
проводил мероприятия, по-
священные знаменательным 
датам. Мы проводили собра-
ния, на которых обсуждались 
актуальные темы, выезжали 
в школы, где обучаются дети 
турецкой национальности и 
преподается турецкий язык. 
Проводили спортивные тур-
ниры, участвовали в област-
ных и районных спартакиа-
дах. Сейчас мы занимаемся 
активной подготовкой к про-
ведению большого мероприя-
тия – 70-летию депортации 
турок-ахыска с родных мест. 
Спасибо, Зиятдин Исмиха-
нович, Вам, Вы делаете все 
возможное, чтобы вернуть 
потомков на родину отцов. 
Теперь о нашей газете. Га-
зета «Ахыска» имеет у нас в 
области свой статус. В этом 

году Шуский район выписал 
300 экземпляров. Наш на-
род с удовольствием читает 
и воспринимает газету. Мы 
поздравляем всех работни-
ков газеты «Ахыска», желаем 
успехов в работе и дальней-
шего процветания. 

Зульфия Фарманова 
– председатель комите-
та молодежи и комитета 
культуры Жамбылского 
областного ТЭКЦ:

- Мне очень приятно сегод-
ня здесь всех видеть, я всех 
приветствую. За прошлый 
год действительно сделано 
немало. Хотелось бы остано-
виться на перспективе на на-
ступивший 2014 год, потому 
что этот год очень важный 
для нашего народа. Я думаю, 
нам нужно всем объединить-
ся и составить единый план 

работы. Так как этот год 70-
летия депортации, до ноября 
месяца во всех областях и 
районах будут проводиться 
мероприятия, посвященные 
этой дате. Также будет вы-
пущена книга, посвященная 
этому событию. Мы в свою 
очередь планируем открыть 

курсы игры на национальном 
инструменте давул. Молоде-
жью готовится проморолик о 
70-летии проживания турок-
ахыска в Казахстане. Мы раз-
рабатываем логотип, лозунг и 
под этим лозунгом мы будем 
проводить все мероприятия, 
посвященные данной дате. 
Обращаясь к работникам 
газеты, от имени филиала 
ТЭКЦ «Ахыска» Жамбылской 
области позвольте поздра-
вить коллектив редакции с 
юбилейным выпуском газеты. 
«Ахыска» давно стала другом 
и советчиком для многих се-
мей. Я уверена, что огромный 
творческий потенциал, высо-
кое журналистское мастер-
ство и в дальнейшем будут 
залогом вашей плодотворной 
деятельности. От всей души 
желаю вам новых творческих 
взлетов, доверия читателей и 
чутья на все новое и интерес-
ное. Счастья, здоровья и бла-
гополучия вам!

Аскер Пириев – пред-
седатель филиала ТЭКЦ 
г.Астана:

- Что касается Послания 
Президента народу Казах-
стана: мне оно запомнилось 
тем, что мой родной город 
Шымкент объявлен городом-
мегаполисом в будущем. Ис-

ходя из этого Послания, мы 
понимаем, что этот регион 
ждет интенсивное развитие. 
Второй важный момент, ко-
торый мне запомнился – это 
развитие атомной энергетики. 
Казахстан является сырье-
вой базой. Как отметил Пре-
зидент, энергетику мы будем 
развивать в ее традиционных 
видах. Нам надо создавать 
условия для перевода обще-
ственного транспорта на эко-
логически чистые виды топли-
ва, внедрять электромобили 
и создавать для них соответ-
ствующую инфраструктуру. 
Страна нуждается в больших 
объемах производства бен-
зина, дизельного топлива, 
авиационного керосина. Надо 
строить новый нефтепере-
рабатывающий завод. В то 
же время, нельзя забывать о 

перспективах развития ядер-
ной энергетики. Потребность 
в дешевой атомной энергии в 
обозримой перспективе разви-
тия мира будет только расти. 
Казахстан – мировой лидер 
в добыче урана. Мы должны 
развивать собственное про-
изводство топлива для АЭС 

и строить атомные станции. 
Третий важный момент – это 
сфера образования и здраво-
охранения. В этом плане было 
оговорено пересмотреть со-
циальные пакеты работников 
образования, здравоохране-
ния, социальной защиты. Пра-
вительству поручено разрабо-
тать и внедрить с 1 июля 2015 
года новую модель оплаты 
труда гражданских служащих. 
Она должна обеспечить повы-
шение зарплаты работникам 
здравоохранения – до 28 
процентов, образования – до 
29 процентов, социальной за-
щиты – до 40 процентов. И 
еще основной важный момент 
– это подготовка к Всемир-
ной выставке «ЭКСПО-2017» 
в Астане. В ходе подготовки 
Астана станет центром изу-
чения и внедрения лучшего 
мирового опыта по поиску и 
созданию энергии будущего и 
зеленой экономики. Будет по-
строен новый нефтеперера-
батывающий завод, начнется 
развитие ядерной энергетики, 
в том числе – строительство 
атомных станций. Это то, что 
касается Послания нашего 
Президента. Вы знаете, что 
в Астане наш этнос малочис-
ленный, но мы, все же, смогли 
собрать 70-80 человек и про-

вести Мавлид. Впервые мы в 
Астане смогли сформировать 
то управление, которое созда-
но здесь. Наш центр провел 
еще ряд мероприятий, среди 
которых новогодние утренни-
ки для детей. Коротко говоря, 
в Астане мы больше выпол-
няем административную ра-
боту.  

Расим Катыбович Ку-
шалиев – заместитель 
президента правления Ту-
рецкого этнокультурного 
центра РК:

- Подводя итоги за про-
шлый год, я хочу сказать ко-
ротко. Единственная пробле-
ма нашего народа и работы 
наших руководителей в том, 
что люди недостаточно вла-
деют информацией. Очень 
приятно, что, начав обновле-
ния в работе Турецкого цен-

тра Алматинской области, мы 
уже достигли хороших резуль-
татов. Это все говорит о том, 
что мы на правильном пути. Я 
думаю, что Алматинская об-
ласть с назначенными новы-
ми руководителями в насту-
пившем 2014 году выйдет на 
должный уровень.  

Байрамалы Агабекович 
Ахмедов – председатель 
Ассоциации делового со-
трудничества «Умит»:

- Наш Президент, высту-
пая с Посланием народу, по-
ставил задачи как перед со-
бой, так и перед каждым из 
нас. Сегодня наша страна 
дает нам много возможностей 
для лучшей жизни, просто че-
ловеку надо самому искать и 
находить. Наш Президент об-
ращается с нами как со свои-
ми детьми, говорит с нами, 
объясняет, раскладывает нам 
все по полочкам. Это говорит 
о его любви к своему народу. 
Действительно, если бы каж-
дый из нас делал то, о чем 
нам говорит наш Президент, 
мы жили бы еще лучше. Да-
вайте, уважаемые господа, 
перейдем на уровень выше. 
Наш этнос может сделать 
больше, чем делает сегодня. 
Мы являемся мостом дружбы 
между Турцией и Казахста-
ном. Это должно привнести 
огромный вклад в развитие 
и отношение между нашими 
двумя государствами. 

В заключение председа-
тельствующий на собрании 
Зиятдин Касанов отметил ак-
тивную и плодотворную ра-
боту филиалов ТЭКЦ ЮКО, 
Толебийского района ЮКО, 
Жамбылской области, Шуско-
го района Жамбылской об-
ласти и Талгарского района 
Алматинской области. Пре-
зидентом правления ТЭКЦ 
было сказано много одобри-
тельных слов в адрес предсе-
дателей всех перечисленных 
филиалов, а их работа при-
ведена в пример всем другим. 
Действительно, работа этих 
председателей на высоте. Ла-
типша Асанов, Мухтазим Таи-
ров, Махмуджан Давришев, 
Кошали Гусейнов и присоеди-

нившийся к ним Мехман Аска-
ров своими действиями зада-
ют планку работе всех других 
филиалов. Все вышепере-
численные филиалы ставят 
заботу о народе, проблемы 
народа в приоритет, а именно 
так и должны работать наши 
общественные организации. 

Особо З.Касанов отметил 
работу нового председателя 
Талгарского районного фили-
ала Мехмана Аскарова, кото-
рый находится на своем посту 
всего четыре месяца. Зиятдин 
Исмиханович сказал, что за 
этот короткий срок Мехман 
сделал уже очень многое: каж-
дый месяц он проводит разные 
мероприятия, организовывает 
встречи с активистами ТЭКЦ, 
проводит еженедельные со-
брания, в том числе по под-
писке на газету «Ахыска». В 
его районе самые высокие по-
казатели по подписке в Алма-
тинской области. Недавно он 
организовал красивое и гран-
диозное мероприятие в честь 
священного месяца Мавлид, 
на которое были приглаше-
ны жители всего Талгарского 
района. Мехман Аскаров в 
свою очередь поблагодарил 
З.Касанова за теплые слова 
в свой адрес, а в своем по-
здравлении редакции газеты 
он сказал: «С честью несите 
высокое звание журналиста, 
оставайтесь верными своему 
профессиональному долгу. 
Пусть наша газета процветает 
долгие, долгие годы».

Затем Шахисмаилом Ах-
метовичем Асиевым всем 
гостям была представлена 
Шара Ибрашева, защитившая 
докторскую диссертацию на 
тему «Турки-ахыска в Казах-
стане». С радостью сообща-
ем, что вскоре планируется 
выпуск книги «История турок-
ахыска», которая в дальней-
шем будет учебным пособием 
в школах Республики Казах-
стан. Более подробно мы бу-
дем говорить об этом в одном 
из следующих номеров нашей 
газеты. На этой приятной ноте 
собрание завершилось. 

Вторая часть мероприятия 
прошла уже в неофициальной 
обстановке – за красивым и 
богатым дастарханом, накры-
тым владельцем ресторана 
«Достар» Киразом Насибо-
вым. На вечере, посвященном 
юбилейному 500-му выпуску 
газеты «Ахыска», в адрес 
главного редактора Ровша-
на Мамедоглы и сотрудников 
звучали слова благодарности, 
поздравления и теплые по-
желания. Праздник получился 
веселым и добрым. В завер-
шение вечера DATÜB  (Все-
мирная ассоциация турок-
ахыска), филиалы Турецкого 
этнокультурного центра горо-
да Астаны, Жамбылской об-
ласти, Южно-Казахстанской 
области вручили газете «Ахы-
ска» ценные подарки. 

Зейнаб  АЛИЕВА
Фото Берика 

МАМЫРБАЕВА
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Одним из представителей народного 
искусства является Хасан Шаинович Аб-
дуладзе. Своей главной задачей он счи-
тает сохранение турецкой традиционной 
музыки. 

- Кто не знает прошлого, тот не позна-
ет будущего. Без знания наших истоков 
наше искусство может просто затерять-
ся в будущем. Пускай новое поколение 
вкладывает свои новшества, главным 
останется соблюдение традиций, почи-
тание творчества наших предков и со-
хранение обычаев, - говорит Хасан Шаи-
нович.

Хасан Абдуладзе 1954 года рожде-
ния, в течение более 40 лет увлекается 
турецким народным искусством. С боль-
шой любовью изучает музыкальные ин-
струменты, умеет играть на нескольких 
из них. Одним из любимых инструментов 
считает кемендже. 

- Когда я пошел служить в армию, я 
стал очень скучать по этому инструмен-
ту и решил сделать его своими руками. 
Большое спасибо моим сослуживцам за 
помощь в создании инструмента, они по-
могли мне осу-
ществить меч-
ту. Поэтому, во 
время службы в 
армии, я продол-
жил радоваться 
музыке и дарить 
ее окружающим, 
- делится своими 
воспоминаниями 
Хасан Шаино-
вич.

Собирая по 
крупицам у ста-
рейшин турецко-
го народа слова 
и музыку тради-
ционных песен, 
Хасану Абду-
ладзе удалось 
восстановить тот 
пробел в куль-
турной жизни, ко-
торый возник из-
за переселения. 
К сожалению, 
музыкально го 
образования у 
него нет, но это 
не помешало ему заниматься музыкой, 
работать с известными музыкантами, 
выпускниками консерваторий. Играть на 
кемендже научился сам.

- Первый мой инструмент достался 
мне от дяди, который также стал жерт-
вой жестокой депортации. Долгое время 
мне не позволяли прикасаться к этому 
инструменту, так как считали, что им вла-
деть должен старший сын нашего рода. 
Мне приходилось учиться играть на нем 
украдкой. В детстве, когда я слышал му-
зыку, я прислушивался к каждому звуку, 
потом старался повторить это дома. У 
меня стало получаться, и я очень гордил-
ся этим. С тех пор музыка и инструмент 
кемендже стали спутниками моей жизни, 
тогда же у меня появилось и увлечение 
народной музыкой. Поэтому  считаю, что 

от дяди я унаследовал не только умение 
играть на этом инструменте, но и лю-
бовь к нему. Я слушаю и современные 
произведения, но предпочтение отдаю 
старым народным песням, в них сохра-
нился глубокий смысл, который трогает 
нас до глубины души, в современных 
песнях это редкость, - говорит Хасан 
Шаинович.

Результатом многолетней работы Ха-
сана Абдуладзе можно считать возрож-
дение старых народных песен. Сегодня 
он записал на компакт-диски более 24 
песен и сохранил историю турецкого на-
рода. В его творчестве есть и авторская 
песня, которая называется «Сургун». 

Народные певцы всегда ценились 
в народе, обладать талантом петь или 
играть на каком-либо инструменте дано 
не каждому. Народный певец не «сочи-
няет» песню подобно композитору, но, 
тем не менее, участвует в ее создании, 
которое происходит каждый раз зано-
во, когда он поет. Вместе с тем, испол-
няя народную песню, он опирается на 
богатейшие художественные традиции: 
неписаные законы звукоизвлечения, 
особенности тембра, ритма, мелодики, 
голосоведения передаются из поколе-
ния в поколение. В народной музыке 
всегда сочетаются традиционность и 
индивидуальное творчество, которое 
проявляется в искусстве импровизации. 
Нет двух одинаковых исполнений одной 
песни, даже когда ее поет один человек 
или один ансамбль. И в этом кроется 
принципиальное отличие от профессио-
нальной музыки, где исполнитель не мо-

жет менять  произведение, написанное 
автором.

В импровизации – жизнь народного 
искусства, поэтому никакая письмен-
ная запись или исполнение по нотам не 
может отразить специфику фольклора. 
Талантливый певец – это художник, 
владеющий традицией настолько, что 
она не сковывает его. Имена лучших 
мастеров фольклора становятся все 
более известными, особенно в наше 
время. Ежегодно из городов в деревни 
и села отправляются собиратели народ-
ной музыки – фольклористы. Их задача 
– найти людей, которые знают и поют 
песни, созданные в разные времена: от 
глубокой древности до наших дней.

Виолетта КАДЫРОВА

Музыка занимает особое место 
в фольклоре турецкого народа. 
Песня сопутствовала человеку 
буквально всю жизнь. Песнями 
баюкают младенца в колыбели, 
дети постарше поют считалки, 
дразнилки. Поют парни и девуш-
ки, поют за рукоделием, в дороге 
и дома, за работой и на отдыхе. 
Без песен не бывает свадебного 
обряда.

Нам, молодым людям ново-
го времени,  Ваш нелегкий 
и святой путь всегда дает и 

будет давать большой Пример Ва-
шей Силы, Вашего чувства Долга! 
Сможем ли мы повторить Ваш путь? 
Даже не знаю, ведь это нелегко и 
вряд ли дорогие наши Ветераны хо-
тели бы, чтобы мы проходили то, что 
прошли Они… Большая Благодар-
ность к Вам в наших сердцах, доро-
гая, уважаемая Софья Аркадьевна!

Десятиклассницей юная Соня Са-
марышева ушла на фронт. С июня 
1942 года по май 1945 года она 
была наводчицей зенитного ору-
дия, впоследствии стала младшим 
сержантом Софьей Самарышевой. 
Но перед тем, как она прошла весь 
этот нелегкий путь, ей еще пришлось 
«повоевать» с военным комиссаром. 
Дело в том, что уважаемую Софью 
Аркадьевну не хотели пускать на 
фронт. И вот уже после пятой прось-
бы, со слезами на глазах, Софья Ар-
кадьевна принудила отправить ее на 
войну.

- Мне хотелось быть стойким и 
мужественным бойцом, - сказала Со-
фья Аркадьевна. И вот, еще совсем 
девочкой, едва окончив школу, она 
оказалась на передовой. Но сначала 
ее зачислили в штаб телефонисткой. 
Софья Аркадьевна, как и ее това-
рищи, хотела на фронт, бить фаши-
стов.

Впоследствии Софья Аркадьев-
на прошла весь этот страшный путь, 
ужасные 200 дней битвы за Сталин-
град, она видела гибель своих това-
рищей и героизм других советских 
солдат, сама прошла весь этот путь 
без страха и с храбростью в сердце. 
В один из тех ужасных дней, после 
одного из артналетов от их батареи 
осталось только семь человек.

Не случайно мы 
взяли выдержку из 
стихов Василия Кали-
нина, друга и фронто-
вого соратника Софьи 
Аркадьевны. 

Бесконечное вос-
хищение всегда вы-
зывают и будут вызы-
вать Люди, подобные 
Софье Аркадьевне 
Румянцевой. Ваша от-
вага, Ваше бесстрашие, 
Ваша храбрость и Ваша 
Жизнь – о каждой из 
этих граней можно пи-
сать отдельную книгу. 

«Ефрейтор, наводчик в пилотке, 
мадонна в той страшной войне»

Ветерану ВОВ Софье Аркадьевне Румянцевой - 90 лет! 

- Страшно ли мне было? Нет, там, 
где я воевала, был ад, но страха пе-
ред ним не было…

Глубокий поклон Вам, Софья 
Аркадьевна, вашей храбрости, бес-
страшию!

Сейчас Софья Аркадьевна ве-
дет общественную работу, общает-
ся с молодежью и выступает перед 
ними публично, то есть своим высо-
ким примером показывает, как надо 
жить, любить свою Родину, с отвагой 
защищать ее; пишет книгу – при ее 
большой занятости. У Софьи Арка-
дьевны очень много идей. Она явля-
ется Председателем Совета ветера-
нов Сталинградской битвы, членом 
городского Совета ветеранов и пре-
зидиума Алматинской секции вете-
ранов войны. В совете решают про-
блемы и нужды ветеранов, кто остро 
нуждается в помощи.

Наш фонд организовал неболь-
шое мероприятие в честь 90-летия 
Софьи Аркадьевны. Были пригла-
шены журналисты из различных 
телеканалов и газет. Благодаря Со-
фье Аркадьевне атмосфера вокруг 
стала теплой и дружественной, и 
это неудивительно, потому что Со-
фья Аркадьевна всегда стремилась 
объединить людей, сделать их спло-
ченными – этой деятельностью она 
занималась с молодости, не боясь 
ответственности.

Общественный Фонд «Совет Ве-
теранов, тружеников тыла и детей 
войны» желает ей огромных благ, 
множества идей, которые Вы осу-
ществите, здоровья, будьте с нами, 
будьте всегда такой неунывающей, 
доброй и сильной. Будьте нам вы-
соким примером, уважаемая Софья 
Аркадьевна!

Дастан Бекбердиев
Фото автора
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Команда  профессионалов  всегда  рада Вас привет-
ствовать. 

Мы  предоставляем  полный 
 комплекс  туристических  услуг.

Наша  специализация - 
высокий  уровень  обслуживания.

Мы  делаем  все  для вашего 
максимального  комфорта.

У нас  индивидуальный подход 
к каждому.

Наш профессионализм – ваша гарантия.

Мы  для  всех  -  надежный  партнер. 

Большой опыт – наша надежность.
Наши  опытные  специалисты  формируют  индивидуальные  турпа-

кеты,   для  удовлетворения  запросов  даже  самых  требовательных  
туристов.

Наш  девиз  -  безупречный  сервис  
и  качество  обслуживания.

Мы  уверены,  что  вы  сможете  оценить  наши  усилия, однажды  
доверив  нам  ваши  желания. ЖДЕМ  ВАШИХ  ЗАЯВОК:

ТОО  «AKHYSKHA  TRAVEL»
Город  Алматы,   050012,
улица  Толе  би,  дом  83,
офис  7,  этаж  7.
Раб.тел.: + 7 (727) 292-76-50,
Тел./факс:  + 7 (727) 338-48-31
Моб.тел.: + 7-701-724-00-47
                + 7-701-944-18-10

E-mail: ATK-AIR@MAIL.RU, ATK-AVIA@MAIL.RU, 
ATK-TOUR@MAIL.RU, ATK-TRAVEL@MAIL.RU

Всегда  Ваша  Компания!!!

Открылось агентство 
по туризму 

«AKHYSKHA  TRAVEL»  

На Евразийском континенте
Расположен Казахстан,
Прогрессирующая в экономике
Из постсоветских стран.
Суверенное государство
Не без хлопот,
Достигает на поприще 
Небывалых высот.
Провозгласив независимость,
Выбрал свой путь,
Менее, чем за четверть века,
Грандиозным успехом
Смог он блеснуть!
Казахстан – обладатель
Судьбоносных побед,
Видел много войн и бед,
Но стойкий народ

Никто не сломил,
В эпохе сражений
Врагов сокрушил.
Казахстан – родина 
Великих акынов
И отважных батыров.
Их имена – гордость народа,
В памяти вечной 
будут жить всегда!
Без прошлого нет настоящего,
Достигая вершин, 
совершенства всего,
Казахстан – 
ярчайшая звезда востока,
Символ мира, добра и согласия!

Джанполат Лямьязович 
Исмаилов, г. Талгар

(başlangıcı öten sayımızda)

Yrd. Doç. Dr. Sevil Allahverdi kızı PİRİ-
YEVA

İstanbul Medeniyet Üniversitesi

Hatta satranç şiirine bile akrostiş katarak 
daha da zenginleştirdiğini görmekteyiz. Ak-
rostişli satranç şiiri on altı heceyle yazılmış ve 
her Mısra’yı, dört heceye bölerek aşağıya doğ-
ru da okunabilen şiirlerinden bir kıta:

Civciv beni itham eder, vasat şiir, cümle diye,
İtham eder kibir ile olmaz böyle imge diye. 
Vasat şiir olmaz böyle, aşık atar kimle diye,
Cümle diye, imge diye, kimle diye, inle diye.

 
“Allah” adlı şiiri ise satranç şiir gibi gö-

rünse de aslında satranç şiirden biraz daha 
farklı, biraz daha zengin ve hatta ilginç bir şiir 
diyebiliriz. Şiir bir kıtadır fakat satranç şiirden 
farklılığı şu ki sağdan sola okunan şiir soldan 
sağa da okunabilir. Satranç şiir gibi yukarıdan 
aşağıya okunduğu gibi aşağıdan da yukarıya 
yani şiiri neresinden tutsanız, orasından oku-
yabilirsiniz:

 Allah de, zikreyle, zikreyler Allah,
Zikreyle, Allah de, Allah zikreyler.
Zikreyler Allah, Allah de, zikreyle
Allah zikreyler, zikreyle, Allah de.

MircevatAHISKALI’nın eserlerini ince-
ledikten ilahiyat üzere yazılmış çok şiirlerine 
rastladım ve sonra kendisine, ilahiyatçı mı-
sınız, diye meraktan sordum. Hem hüzünlü 
bakışla hem hafif gülümseyerek hayır, ilahi-
yatçı değilim dedi. Tarihçi misiniz diye sor-
dum, kafasıyla işaret ederek hayır, diye cevap 
verdi. Ama eserlerini okuduğumuzda sıradan 
edebiyatçı olmadığını, hem ilahiyatçı, hem 
tarihçi, hem filozof olduğunu da görmek-
teyiz. Tabi ki bir insan düşünmeden, düşü-
nür olmadan, hayal kurmadan şiir yazamaz. 
MircevatAHISKALI’da yazdığı eserleri dü-
şünerek, hissederek ve olayları bizzat kalbiyle 
yaşayarak yazdığı içindir ki eserleri herkes ta-
rafından sevilerek okunmaktadır. 

Evet, Mircevat AHISKALI hayalperesttir, 
tarihçidir, düşünürdür dedik ve en önemlisi de 
âşıktır… Evet, şairimiz âşıktır, Allah’a âşıktır, 
anaya âşıktır, halkına âşıktır, memleketine 
âşıktır, edebiyatına âşıktır ve nihayet kalbinde 
derin yaralar açan birine âşıktır. Ama bu kadar 
güzel ve etkileyici şiirleri yazması, yazabilmesi 
ona verilen dahi güzellikten geliyor. Bunu bir 
İlahi vergisi olarak ta düşüne biliriz.

Açıldım coşkulu aşk denizine,
Ayrılıkta düştüm bahtın izine,
Vuslat değil, hasret büyük hazine,
Hasretin kıymetin bilenler gelsin.

Şiirden de anlaşıldığı gibi şairimiz için 
önemli olan sevmek, âşık olmak, aşk acısını 
tatmak, âşık olarak yaşamak. Belki de aşk ko-
nusunda umduğunu bulamamış olsa gerek ki 
eserin sonlarında aşktan şikâyet etmektedir:

Daha diyemeden aşka merhaba,
Anladım boşuna bütün bu çaba,
Aşk bir ihanetle etmeden veda!
Haykırdım yüzüne, dedim elveda!

Diğer bir şiirinde ise şairimiz aşka karşı 
adeta isyan etmektedir:

Kör körüne olmuş idim kölesi,
Hazır idim yâr uğruna ölesi,
Haykırırım, bütün dünya bilesi,
Artık aşk şiiri yazmayacağım. 

Şairimiz ne zaman âşık olmuş bilinmez 
belki çok uzun zaman önce, belki yakın za-
manlarda, belki de hayali bir aşktır o da bi-
linmez ama gerçek de olsa hayali de olsa bir 
gerçek var ki güzel şiirler yazılmış. Bu durum 
Azerbaycan halk şairi SamedVurğun’un“şair” 
olması hakkındaki bir olayı hatırlattı bana. Şair 
S. Vurğun’un bir şiir akşamında okuduğu şiir-
leri dinleyiciler tarafından büyük ilgi görüyor 
ve coşkuyla alkışlanıyor. Onların arasındaS. 
Vurğunun eskiden aşık olduğu bir bayan da 
eşiyle oradaymış. Bu bayan yerinden kalkıp şa-

iri küçümsetmek amacıyla, kıskançlıktan her-
kesin önünde yüksek sesle demiş ki “bu bana 
olan aşkından şair oldu!.” Bunu duyan S. Vur-
ğunetkinliğin sonunda yavaşça kürsüden inip 
bayana yaklaşıp onun yanında duran kocasını 
göstererek,“madem öyle marifetin varsa ya-
nında ki şu oturan uzun kulağı da şair et” diye 
cevap vermiştir. Şairlik birine aşk olmakla, is-
temekle olmuyor. Şiir yazmak İlahi bir Lütuf 
’tür, ruhi güzellikten,içten gelen bir yetenektir. 

Şair Mircevat Beyin bir kitabının adının 
“Nale” olduğunu okuduğumda acaba neden 
kitabının adını böyle koymuş, soru işareti ya-
randı kafamda? O anda kendisine çok sayıda 
soru sorduğum için bunu da sormaya cesaret 
edemedim. Şimdi anlıyorum neden eserine 
bu adı verdiğini. Eseri okuduğumuzda görü-
yoruz ki şiirler genellikle gurbet, hasret, ay-
rılık ve aşkla ilgili konular ile işlenmiş. Yani 
gurbeti yaşayan, hasret çeken, ayrılık acısını 
gören, âşık olan insanlar acıdan kıvranır, onun 
için de eserin her dizesinde ağlamak, ah figan, 
inlemek vardır. Nâle sözünün anlamı da acı 
çekmek, inlemek, figan etmek demektir. Farklı 
konularda yazılan şiirleri tek bir kelimeyle ifa-
de edebilmek de ayrı bir yetenek ister…

Gazeteci yazar Burhan Özkoşar, bir ko-
nuşmasında Mircevat AHISKALI hakkın-
da şöyle bir ifade kullanmıştı; “Mircevat 
AHISKALI dendiği zaman Ahıska edebi-
yatını, Ahıska edebiyatı dendiği zaman da 
MircevatAHISKALI’yı düşünüyorum. Çünkü 
farklı dallarda eser veren AHISKALI, tek ba-
şına edebiyatımızı sırtlanmıştır.” Evet, Bur-
han Beye katılıyorum, gerçekten de Mircevat 
AHISKALI büyük şairdir, güçlü kalem sahibi-
dir. Mircevat AHISKALI, güçlü kalem olmakla 
kalmıyor ve hem de kısa sürede edebiyatımıza 
en çok eser kazandıran kalem sahiplerinden-
dir. İnanılması zor ama bu bir gerçektir… Şair, 
yaklaşık yirmi yıl yazdığı şiirlerinin neredeyse 
tamamını, 1997’de Türkiye’ye göç ettiği ilk 
günlerde kaybeder. Buna kırıldığından tam 
beş yıl eline kalem alamaz. Nihayet 2002’de 
yeniden yazmaya başlar ve 2004’de ilk eserini 
yayınlar ve 2013… On beşinci eseri yayınlan-
maktadır. MircevatAHISKALI’nın, diğer ede-
biyatçılarımızdan farklılığı, farklı stillerde şiir 
yazıyor olması değil, edebiyatın farklı dalların-
da eser vermesidir. 

Evet, AHISKALI, roman, masal, öykü, 
destan, tiyatro ve benzeri çeşitli eserler ver-
mektedir. Fakat hangi dalda, hangi konuda ya-
zarsa yazsın o, öncelikle şairdir ve üstat şairler-
dendir. Çünkü severek, beğenerek okuduğum 
büyük edebiyatçılardan mesela; Rus Edebiya-
tındaki ünlü şairlerden A. S. Puşkin, SergeyYe-
senin, AnnaAhmatova, Azerbaycan şairlerin-
den SametVurğun, NizamiGencevi, Halil Rza 
Ulu Türk, Bahtiyar Vahabzade, Gabil, Anar, 
Kazakistan şairlerinden AbayKunanbayev, 
OljasSuleymanov, Muhtar Şahanov, Kural 
KÖMEK ve Türkiye şairlerinden Necif Fazıl 
Kısakürek, Orhan Şaik Gökyay, Cahit Sıtkı 
Tarancı ve şiirleri 25 farklı dile çevrilmiş “Kuş 
Dili Serenat” isimli şiir kitabının şairi Ünal 
Kar gibi şairleride örnek olarak verebilirim. 
MircevatAhıskalı’nın yazdığı şiirleri adı geçen 
şairlerin yazdığı şiirleriyle kıyaslamak müm-
kündür. Aynı zamanda onun da şiirleri dünya 
Edebiyatında yer alabilecek seviyede olması ve 
özellikle Ahıska halkını dünyaya tanıtacak ol-
ması gurur vericidir. 

Şairimizin bu kitabındaki şiirleri aşk ağır-
lıklı olsa da yine de her zaman olduğu gibi bu 
eserinde de sürgünün, vatansızlığın acısını 
gören, yaşayan tüm Ahıskalıların çileli hayat 
yolunu, figan feryadını şiirlerinde dile getir-
miş, milletinin sesi olmuş, dertlerini haykır-
mış, dünyaya duyurmaya çalışmıştır. Bu tür 
şiir yazan insan ancak ve ancak vatanperver ve 
milletinin sevdalısı bir insan olabilir. 

Mircevat Bey’in yazıp hazırladığı eserlerin-
den sosyologlar, dilciler, edebiyatçılar, tarihçi-
ler, öğrenciler, şairler ve sanatseverler istifade 
edebilir. Hatta eserlerinin uluslararası üniver-
sitelerde de kaynak niteliği taşıması özellikle 
Türk soylu halklar için çok değerli bir kazanım 
ve anlam kazandıracaktır.

Sayın MircevatAhıskalı’ya kaleminin her 
zamankinden daha güçlü olması arzusu ve 
yeni eserlerinde buluşmak ümidi ile esenlik 
dileklerimle… 
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.
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дни Вы получите от дружеского 
задушевного общения.

Лев 
На этой неделе 

люди, рожденные 
под знаком зодиа-
ка Лев, сами станут 

главным источником своих про-
блем. Вас может неожиданно 
охватить приступ острой тоски 
или недовольства всем и вся. По-
сему Вам рекомендуется не под-
даваться подобному искушению 
и не ввязываться в любое выяс-
нение отношений. Также в этот 
период будут способны сыграть с 
Вами злую шутку Ваша недально-
видность, упрямство или излиш-
няя доверчивость. 

Дева
C этой недели 

и до начала марта 
в интересах пред-
ставителей знака 
зодиака Дева будет снизить свою 
активность и нагрузки, а усилить 
Вам рекомендуется свою преду-
смотрительность, так как это из-
бавит Вас от лишних проблем. 
Гороскоп предупреждает Вас, что 
этот период не подходит категори-
чески для выяснения отношений 
и решения вопросов, в которых 
у Вас недостаточно опыта, даже 
если Вы при этом достаточно уве-
рены в себе и в своих силах. 

Весы
Для людей, рож-

денных под знаком 
зодиака Весы, эта 
неделя будет про-

дуктивной, ведь проснувшееся 
трудолюбие поможет Вам даже 
к малопривлекательной и трудо-
емкой работе подойти творчески. 
Также Вы без труда справитесь 
и с возможными проблемами в 
личной жизни. А еще это будет 
прекраснейшее время для укре-
пления своего здоровья. 

Скорпион 
Для представи-

телей знака зодиака 
Скорпион начинается 
благоприятный период. 
Но похоже, что Вам пока придет-
ся отложить в сторону свои про-
фессиональные устремления, так 
как найдутся более важные для 
Вас дела - Ваша семья и личная 
жизнь. Сейчас Вам необходимо 
использовать момент, когда мож-
но улучшить отношения с Вашими 
близкими и понять, почему кто-то 
из низ ведет себя совершенно не 
так, как Вам этого хочется. 

Стрелец 
Совсем не исклю-

чено, что для пред-
ставителей знака 

Овен 
Не исключено, что 

из-за какой-нибудь 
промашки доверие в 
эти дни к представите-

лям знака зодиака Овен может 
быть подорвано. Это касается 
не только деловой, но и лич-
ной жизни. Поэтому не давайте 
никаких обещаний, не хвастай-
тесь и не взваливайте на себя 
лишнего. А еще лучше всего от-
казаться хотя бы на это время 
от попыток претворить в жизнь 
свои несбыточные мечты - сей-
час это у Вас точно не получит-
ся. 

Телец 
Похоже, что в 

первой половине 
этой недели рядом 
с представителя-
ми знака зодиа-
ка Телец не окажется удачи, а 
поэтому Вам следует быть го-
товыми к тому, что в это время 
Вас ожидают трудноразреши-
мые вопросы, проблемы и со-
рвавшиеся планы.  Кроме этого, 
сейчас Вас может захлестнуть 
раздражение и Вам лучше все-
го попытаться сдерживаться и 
гнать от себя все негативные 
мысли. Ближе к выходным дням 
наступит успокоение и просвет-
ление, поэтому Вы сможете 
расслабиться и вздохнуть с об-
легчением - для Вас начинается 
благоприятный период.

Близнецы
В эти дни у лю-

дей, рожденных 
под знаком зо-
диака Близнецы, 
вполне вероятно, 
могут появиться 
некоторые допол-
нительные полно-

мочия. И это произойдет бла-
годаря тому, что при решении 
важных производственных или 
личных вопросов Вы окажетесь 
на высоте. Вам следует вос-
пользоваться своим возросшим 
авторитетом, чтобы навести по-
рядок в отношениях с людьми. 

Рак 
Эта неделя по-

требует перемен 
от людей, рожден-
ных под знаком 
зодиака Рак. Но 
похоже, что в это время Вам 
просто замечательно удастся 
справиться с подобным задани-
ем, поскольку в данный период 
Вы способны будете чрезвы-
чайно быстро оценивать ситуа-
цию и принимать дальновидные 
решения, и при этом не забывая 
учитывать и свои и чужие инте-
ресы. Ну а наибольшее удо-
вольствие и пользу в выходные 
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По последним результатам ис-
следований, проведенных учены-
ми Принстонского университета 
(США), человек силой своего ума 
способен оказывать влияние на 
материю. После нескольких тысяч 
экспериментов с участием сотен 
человек появилась возможность 
подтвердить теорию, согласно ко-
торой психические силы в состоя-
нии вмешиваться в работу элек-
тронных механизмов, физических 
объектов и даже воздействовать 
на метеорологическую обстановку 
в определенной области.

 Так называемые физические 
силы мозга — это нечто боль-
шее, чем чистая легенда или от-
дельные события, ограниченные 
рамками таинственных сеансов 
спиритизма и проклятых домов. В 
стенах лаборатории сотни людей 
приняли участие в экспериментах, 
которые неопровержимо доказы-
вают, что мозг впрямую влияет на 
материю или — это то же самое — 
что явление, известное как психо-
кинез, действительно существует. 
Полученные результаты не остав-
ляют места для сомнений, так как 
подсчитанная вероятность случай-
ных совпадений составляет одну 
миллиардную долю. Речь не идет 
о специфических экспериментах 
с летающими предметами или 
гнутыми ложками, но результаты 
все равно остаются труднопости-
жимыми. «Мы считаем, что нашли 
неопровержимое доказательство 
реальности этого явления. Психо-
кинетические способности, как ка-
жется, были у всех тестируемых, 
и поэтому мы думаем, что речь 
идет о качествах, присущих всем 
людям», — заявил доктор Роберт 
Джан, заведующий лабораторией 
аномальных исследований Прин-
стона, в интервью английской га-
зете «Дейли телеграф».

 Работа этой группы исследо-
вателей — а все они ученые с бле-
стящей репутацией — началась 
двенадцать лет назад. В то время 
использовались приборы, спо-
собные производить ряды цифр, 
выражаемые с помощью нулей и 
единиц. Нужно было, чтобы участ-
ники опытов влияли на всю систе-
му случайностей своей мыслью 
так, чтобы какое-то конкретное 
число выпадало чаще других. Уже 
с самого начала можно было за-
метить, что существует некое воз-
действие человеческих желаний 
на эту систему чисел и что это воз-
действие статистически значимо 
и совсем не подходит под опре-
деление случайного. С тех пор 

были проведены все возможные 
проверки, и единственное объяс-
нение, которое можно дать сейчас 
этому явлению, состоит в том, что 
мозг способен воздействовать на 
физические тела.

 Группа исследователей также 
использовала маятники, защи-
щенные от прямого физического 
воздействия колпаками из про-
зрачного пластика, для опытов, в 
ходе которых участники меняли 
период качания, то есть влияли на 
амплитуду.

 Компьютер контролировал ме-
ханические системы, которые да-
вали маятнику импульс. В целом в 
1543 экспериментах участвовало 
сорок два человека. Пять из этих 
тестируемых достигли самых зна-
чительных результатов и проде-
монстрировали, что могут менять 
качание маятника когда угоднее 
по одному своему желанию, в то 
время как другие добились ре-
зультатов поскромнее и могли де-
лать это лишь иногда.

 Точно так же проводились 
опыты с людьми, которые находи-
лись на значительном расстоянии 
от маятника, и, как ни странно, 
оказалось, что они добивались 
гораздо лучших результатов, чем 
ожидалось. Одно из самых ин-
тересных наблюдений, которое 
сделали ученые в результате 
этих опытов, состояло в том, что 
участники-мужчины достигают по-
ложительных результатов чаще, 
чем женщины, и причины этого до 
сих пор не ясны.

 Хотя — как было предположе-
но — и существует возможность 
того, что эти психические силы 
присущи всем людям, некоторые 
из участников добивались исклю-
чительно хороших результатов. 
Таков случай с тестируемым, ко-
торый в Принстоне стал извест-
ным под номером десять. Ему 
удавалось производить действия, 
вероятность случайности которых 
оценивается как одна стотысяч-
ная. Точно так же было замечено, 
что результаты экспериментов 
явно улучшаются, если опыты 
проводятся в парах и, кроме того, 
если речь идет о парах, состав-
ленных из людей, уже имеющих 
какие-то личные связи друг с дру-
гом, дружеские или любовные. В 
этих случаях результаты были в 
четыре раза лучше, чем в опытах 
с одиночными тестируемыми.

 Некоторые ученые выразили 
недоверие к вышеописанным экс-
периментам, утверждая, что их 
результаты имеют весьма малое 
значение с точки зрения статисти-
ки. Однако доктор Джан выступил 
в защиту надежности этих опытов. 
«Мы требуем признания того, что 
нами получен ряд наиболее пол-
ных данных путем экспериментов, 
осуществленных с систематично-
стью, невиданной ранее», - зая-
вил он. 

(Н. Н. Непомнящий,  
«Энциклопедия загадочно-

го и неведомого»)

Мозг воздействует 
на материю?

зодиака Стрелец в эти дни сва-
лится масса проблем на семей-
ные отношения. А тут Вы еще и 
перестанете следить за своими 
высказываниями, и с Вашего 
языка ненароком сорвется то, о 
чем следовало бы промолчать. 

Козерог
Для людей, 

рожденных под 
знаком зодиака 
Козерог, наступил 
период, когда резко возрас-
тет потребность в контактах 
и это, в большинстве своем, 
Вам принесет немало пользы и 
радости, особенно ближе к вы-
ходным и в выходные дни. Ну а 
пока будет лучше, если при об-
щении с людьми Вы все же не 
станете высказывать напрямую 
все то, что Вы о них думаете. 
Также не стоит осуждать кого-
то за глаза - ведь у Вас впереди 
благоприятный период, зачем 
же собственноручно омрачать 
его различными сплетнями и 
интригами.

Водолей
Не исключе-

но, что на этой 
неделе у пред-
ставителей знака 
зодиака Водолей 
выпадет не один 

шанс прочно стать на ноги и 
найти свое место под солнцем. 
Правда, Вам порой будет труд-
новато сделать это без посто-
ронней помощи, поэтому Вам 
рекомендуется устанавливать 
крепкие и дружеские отноше-
ния с влиятельными и силь-
ными людьми.  Кстати, в это 
время у Вас могут проявиться 
сильные лидерские качества в 
совместной деятельности, при-
чем, как в профессиональной 
сфере, так и в семейных отно-
шениях. 

Рыбы 
Для людей, 

рожденных под 
знаком зодиака 
Рыбы, эта неде-
ля будет актив-
ной и ответственной в Вашей 
деловой жизни. Если Вы счита-
ете, что Ваше продвижение по 
карьерной лестнице не столь 
стремительно, как Вы ожидали 
и не приносит Вам ожидаемую 
выгоду, то данный период за-
мечательно подходит для кор-
ректировки старых целей и вы-
бора новых. 
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Предлагаем вашему вниманию подписные цены на 2014 

год, которые вы так же можете узнать из каталогов в своих 
отделениях почты! 

Подписка на 2014 год
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